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СНдПЁЛ миш ш и ПУЛТАРУЛАХНЕ ХАЛЬХИ ЛАРУ-ТАРУРА
. /  .  Т- .  . J .

ВЁРЕНТЕС ЫЙТУСЕМ

Ку нособире Сеспёл Мишши пурнасёпе пултарулахне уроксенче тата класс 
Тулашёнчи MCwTceMne вёренмелли ёдсен хашпёр' тёсесене усса пан5. Кунта 
сённё ёссемпе ватам тата тахар сул вёренмелли шкулсенче— даван пекех ПТУ- 
семпе техникумсенче ёдлекенсем уса курма ’пултараддё. Седпёл 'пурнадёпе пул­
тарулахне тишкерессн, унан поэзине лроцатандаласси ■ программара палла 
выран йышанать. Сакна май учительсем .. вёренекенсене явадтарса, тёрлё 
ёдсем нумай ирттере^дё. Вёрентененсене ,ку тёлёшпе пулашна тёрлё иышши 
материалеем: пудватмашсемпе кроссвордсем,-палла дыравдасем хакласа кала­
нисем, литература кадёсен сценарнйёсем, монтажсем пама тарашрамар. Сак 
ёдсем ачасеИ ае-танне, тавракурамне ' аталантарма' пулашёд чаваш культу- 
рине мун-чёререи' юратса хисеплеме ханахтарёд '̂ '

Урок е Класс туЯашёнчи ёд прттерме хатёрленнё чухне учителён учеб- 
никпе тага дак кёнекери катартусемие тёплён паллашмалла, унтан ала айёнче 
пур катарту-хатёрёсемпс дидактика матерйалёсене шута илмелле, плана теп­
лён Шухашласа дырмалла. ‘

' Кёнекерс ачасен патриотизм туйампе, ыра чун хавалне, ёдченлёхне ата- 
лантарма кирлё текстсем пама тарашна. ■ . . .

Пособири материал дитмест пулсан, хушма материала хадат-журналсен- 
411 критика статйисемпе кёнекесенчен илмелле.

Литературапа музыка композицийё —  класс тулашёнчи ёдён пёр тёсё. 
Композицие сцена дпнче катартна май, даван пекех литература'уявне ирттер- 
нё чухне кинофильмсемпе дпафильмсенчен илнё кадрсем Седпёл Мишшин пур- 
надне санласа паракан укерчёксем катартсан, темана килёшулле кёвё япара- 
сан, вёсен пахалахё татах та усе.

Ачасене Седпёл Мишши дпнчен, черепе витсрмелле каласа па рас тесен, 
учителён хайён унан пурнадёпе ёдёсене лайах пёлмелле,

V— IX тата X — XI классен программпсенче Седпёл Мишши динчен хадан 
мён вёренмсллине, килте мён-мён вулама хушмаллипе катартса пана.

V I— VII классенчи ачасем, усёмёпе ас-хакалне кура, пурнада, литера- 
турари санарёене дителёксёр анланаддё-ха. • Сак иыварЛахсене -шута илсе, 
VI класри литература урокёсене уйрамах тёплён хатёрленмелле: кунта тёрлё 
катарту хатёрёсем, альбомсем, документсем, Седнёл Мишши дневннкёнчен 
илнё сыпаксемпе ун пурнадё динчен калакан кёнекесем пулмалла. Седпёл

“ Мишши дурална, пуранна вырансене каман дитсе курас килмё-ха! Анчах иур 
' чухне те кайса дуреме май дук. Ачасене- вара поэтпа дыханна вырансемпе 
карттасем, укерчёксем тарах паллаштармалла, экскурсисенче укернё фото- 
укерчёксене, хадат-журналта пичетленпё материалсене катартмалла. Ибзт иур- 
надне санлана нрбизведениссне вулама хушмалла, ачасемие тёрлё альбоясдяше 
плакатсом хатёрлемелле. , _ *

Седнёл Мишшин дурална кунне палартии —  чаваш халахён чан-чан уявё. 
Шкулсенче те ана чаилан палла тума хатёрленмелле: литература вулавё, вик­
торина, литературапа музыка монтажё, савада халаллана уяв кадё ирттермел- 
ле.



. Илемлё вулаканссн конкурсне йрттерне хыддан амартура мала тухнисен 
сассисене магнитофон лснти дине дырса илни усалла. Ана ашшё-амашё пу- 
хавёнче уда курма, выранти тата шкултя радиола пама юрать.

Седпёл Мишши саввисене VII класра вёренме тытанатиар, ачасене «Ча­
ваш чёлхи» савана иаллаштаратпар. Савара Седнёл чавашсеи кавар чёреллё 
савадсем пуласси динчен калать, чаваш чёлхин янаравла вайашён саванать. 
Вара ун чухне чаваш чёлхи те дынсен чёрисене дунтарё:

Чаваш чёлхи аети! Каварла 
Чёру сан сисё чённнне.

, . Шанатан. Ёмёте усратаи:
< Эс килён. Кялён тёнчеие!

Седнёл Мишши таван чёлхе ирёклён янарасса, кунран-кун аталаиса пы- 
расса, вал чёлхепе халах ирёклё дёршыв динчен чаила савасем хывасса,
чаваш чёлхи ытти халахсемие тан иуласса ёненнё. Ачасене дак ёмёт пур- 
надланнине катартакан тёслёхсем туима хавхалантармалла.

Савад поэзийёнчи тён темасенчен иёри —  тав;1И халах кундулё, ун чёл- 
хипе культурин пуласлахё. Седпёл философилле символла санарсеие -тёнче 
шайне дёклерё. Сак томапа дырна ярама «Чаваш чёлхи», «Чаваш арамне», 
«Чаваш ачине», «Эп вилсен...» тата ытти савасем кёреддё.

Таван наци культурн хаватланса чечекленмелле, тёнче умне тухжалла;
Пулёд ёмёрлёх илемлё 
Сава-юрассм. '

^  Пулёд асла, дивёч асла
Кёнекрдёсем.
Савна дё|»шывамак иулёд 
Чаила савадсем,
Чаила та илемлё дырёд 
Ун чухне вёсем.

«T-tii вилсен...»

Сан шухаш тп'май cànaiia яиарать. Поэтан шухаш-ёмёчё, тёирен илсен, 
халах шухаш-камалёие кнлёшее тана, аичах вал ана тёслёхссмне дед ди- 
рГ‘11летсе иаман, чун-чёринче шаратса пуянлатна, таван халах куидулёке ха­
рактерен, культурии хайнеевёрлёхне шута илсе чавашсоне иитё кирлё ыйту- 
гем хускатиа. Ча!;а!нсене хастарла, хаишла иулма йыхарна поэт, хариар хай 
культ'рине хисенлемсипинс, урёк-сур^клёхе «Хурад шаи'шк» сачвииче хыта 
тштленё. Ку савва xaciaiwcà, дёкленуллё туйамиа'-дырна, иётёмлетее каласан, 
ва.ч —  суламла йыхрав.

Сесиёл вулаканиа чуине удса каладать, халахаи ёмёт-ш; ù iin ie  ка-вять. 
К у  тёлёшпе Седнёл ноззийё Маяковский лирики ('вёрлб1»ех. A n'iax уйрамлах 
т а  п ур: Маяковский пултарулахё ун чухпехи самана таннипе уйралми дыхаа- 
иа. Седпёл ёдне-хёлне те эиир к у  та р ан ч ч еи . давай пекрех хаклаиа. Аичах 
халё, иурнад идеалёсем улш анса нынкне ш ута илсе, ачасене вал вахатри са­
мана диио Седпёл кудёие пахма хаиахтармал.'Ш.

Л'ирпкалла герой ::айён чёриис, «дёршываи хаста[) аиисемш'» ашшаи, 
дёклелуллёи каладаы., даканта оратор чолхмн м('лёеем1К‘ уса курат!. (рнто-
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СЕСПЁЛ МИШШИ ПУЛТАРУЛАХНЕ ХАЛЬХИ ЛАРУ-ТАРУРА 

ВЁРЕНТЕС ЫЙТУСЕМ

Ку пособире Седпёл Мишши пурнадёпе пултарулахне уроксенче тата класс 
тулашёнчи мелсемпе вёренмелли ёдсен хашпёр тёсёсене удса пана. Кунта 
сённё ёдсемпе ватам тата тахар дул вёренмелли шкулсенче— даван пекех ПТУ- 
семпе техникумсенче ёдлекенсем уса курма пултараддё. Седпёл пурнадёпе пул­
тарулахне тишкересси, унан поэзине пропагандаласси программара палла 
выран йышанать. Сакна май учителксем вёренекенсене явадтарса, тёрлё 
ёдсем нумай- ирттереддё. Вёрентекенсёне ку  тёлёшпе пулашма тёрлё йышши 
материалеем: пудватмашсемпе кроссвордсем, палла дыравдасем хакласа кала­
нисем, .литература кадёсен сценарнйёсем, монтажсем пама тарашрамар. Сак 
ёдсем ачасен ас-танне, тавракурамне аталантарма пулашёд чаваш кз'льту- 
рине чун-чёререн юратса хисеплеме ханахтарёд.

Урок е класс тулашёнчи ёд ирттерме .хатёрленнё чухне учителён учеб- 
никпе тата дак кёнекери катартусемпе тёплён палдашмалла, унтан алб айёнче 
пур катарту хатёрёсемпе дидактика матерйалёсене шута илмелле, плана теп­
лён шухашласа 'дырмалла.

Кёнекерс ачасён патриотизм туйампе, ыра чун хаваЯне, ёдченлёхне ата­
лантарма кирлё текстсем пама тарашна.

Пособири материал дитмест пулсан, хушма материала хадат-журналсен- 
чи критика статйисемпе кёнекесенчен илмелле.

Литерату^)апа музыка композицийё —  класс тулашёнчи ёдён пёр тёсё. 
Ко1япозицие сцена динче катартна май, давац пекех литература уявие ирттер- 
нё чухне кинофильмсемпе диафильмсенчен илнё кадрсем Содиёл Мишшин иур- 
надне санласа паракан укерчёксем катартсан, уемаиа килёшуллё кёвё янара- 
сан, вёсен пахалахё татах та усе.

•Ачасеце Седпёл Мишши динчен чёрене витсрмелле каласа парас тесен,' 
учителён хайён унан пурнадёпе ёдёсене лайах пёлмелле.

V— IX тата X — X I классен программпсенче Седиёл Мишши динчен хадан 
мён вёренмсллине, килте мён-мён вулама хушмаллипе катартса пана.

V I— V II классенчи ачасем, усёмёпе ас-хакалне кура, пурнада, литера- 
турари санарсеие дителёксёр анланаддё-ха. Сак йыварлахсене шута илсе, 
VI класри литература урокёсене уйрамах тёплён хатёрленмелле: кунта тёрлё 
катарту хатёрёсем, альбомсем, документсем, Седиёл Мигаш» дневннкёнчен 
илнё сыпаксемпе ун пурнадё динчен калакан кёнекесем пуяиалла. Cogitéfl 
Мишши дурална, пуранна вырансене каман дитсе курас килмё-ха! A»Mir пур 
чухне те кайса дуреме май дук. Ачасене вара поэтпа дыханна выраисемпе 
карттасем, укерчёксем тарах паллаштармалла, экскурсисенче укернё фЬто- 
укерчёксене, хадат-журналта иичетленнё материалсене катартмалла. Поэт «5д)- 
нбдне санлана ироизведенисене вулама хушмалла, ачасемие тёрлё дльбомсемпе 
илакатсем хатёрлемелле.

Седпёл Мишшин дурална кунне палартии —  чаваш халахён чан-ча» уявё. 
Шкулсенче те ана чаилан палла тума хатёрленмелле: литература вулавё, вик­
торина, литературапа музьГка монтажё, савада, халаллана уяв кадё ррттррмел- 
ле.
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Илемлё вулакансеи конкурсне идттернё хыддан амартура мала тухннсея 
сассисене магнитофон л('нти дине дырса илни усалла. Ана ашшё-амашё пу- 
хавёнчс уда курма, выранти тата шкултн радиопа пама юрать.

Седнёл Мишши саввисене VII класра вёренме тытанатиар, ачасене «Ча­
ваш чёлхи» савана иаллаштаратпар. Савара Седиёл чавашсен кавар чёреллё 
савадсем пуласси динчен калать, чаваш чёлхин янаравла вайашён саванать. 
Вара ун чухне чаваш чёлхи те дынсен чёрисене -дунтарё:
-л.,, Чаваш чёлхи асти! Каварла

Чёру сан сисё чёнииие.
Шанатан. Ёмёте усратап: 

к килён. Килён тёнчене!

Седнёл Митяши таван чёлхе ирёклён янарасса, кунран-кун аталаиса пы- 
расса, вал чёлхене халДх ирёклё дёршыв динчен чанла савасем хывасса,
чаваш чёлхи ытти халахсемие тан нуласса ёненнё. Ачасене дак ёмёт нур- 
ладланнине ката}1такан тёслёхсем тунма хавхалантармалла.

Савад иоэзийёнчи тён темасенчен пёри —  таван халах кундулё, ун чёл- 
хипе культурин пуласлахё. Седиёл философилле символла санарсеие тёнче
шайне дёклерё. Сз-К темана дырна ярама «Чаваш чёлхи», «Чаваш арамне», 
«Чаваш ачине», «Эп вилсен...» тата ытти савасем кёреддё.

Таван наци культури хаватланса чечек.тенмелле, тёнче умне тухмалла:
Пулёд ё.мёрлёх илемлё 
Сава-юрасем.
Пулёд асла, дивёч асла ' - ,
Кёнекедёсем.
Савна дёршываман иулёд*
Чанла савадсем,

, Чамла та илемлё дырёд '
■■ Ун чухне вёсем.

«Эн вилсен...»

Сак шухаш нумай caiiaim янарать. Поэтан шухаш-ёмёчё, тёнреи илсен,
халах шухаш-камалёнс килёшсе тана, анчах вал ана тёслйлсемне дед ди- 
рёнлетсе иаман, чун-чёринче шаратса пуянлатна, таван халах к> [{дулёпе ха- 
рактерён, культурии хайие(!пёрлёхне шута илсе чавашсене нитё кирлё ыйту­
сем ху-скатна. Чавашсене хастарла, хаюлла иулма йыхарна поэт, хармар хай 
-Культурине хисе11леменнии([, урйк-суреклёхе «Хурад щанчак» сачвннче хыта 
шитленё. Ку санва хастарла, дёкленуллё туйамиа дырна, иётёмлетее каласан, 
:вая — .гсуламла йыхрав.

[■ f У -' Со^чёл вулаканиа чунне удса каладать, халаХ-тн ёмёт-ш'" Лшие [.ы'^атт.. 
К у  'тёлёшие Седиёл ппазийё Маяковский лирики евёрлёрех. Аичах уйрамлах 
та пур: Маяковский пултарулахё ун чухиехи самана таянипе уйралми дыхан­
ий. Соснёл ёдне-хёлне те эиир ку таранччен саван пекрех хаклана. Аичах 
халё, шурнад идеалёсем улшаиса иынипе шута илсе, ачагеш* ва.т вахатри са­
мана дине С'Снё.т кудёие иахма ханахтарма.тла.

Лирика.лла з'ерой хайёи чёриие, «дёршываи хастар ачисемие» ашшан, 
'.дёклеиуллён каладать, ёакаита оратор чёлхин мелёс мне уса курать (рнто-

С



; л
рикалла ыйту, кашкару: «кам курна...», «ан тив.-..», «чёрем, сик хаюллан...» 
т. ыт. те). Сута пуласлаха ёненменнисене вара дивёччён анлантарать ( « р у к » ,  
«СУК» теекен улталанё, кам «дук», Фет, ун чуиё —  чалах»; «кам « д у к »  
тет, дав —  суед чёлхелле...», «кам хирёд каладё —  улталё...»). Тепёр енчен, 
тёп санар хайён ёненёвён дирёплёхне пуплеври вайлату мелёссмпе («варане, 
тапранё», «хаюллан, хавассан», «хастарла, хыт утймла», «ан юлар, аи юлар», 
«каварла чечеклён чечеклё», «унччен-ха —  айван пек дёршывам... лаяи 
чёрёлсе тарасла», «ан тнв...», «ыран-и, паян-и bLt —  час») вайлатать.

V II класра Соёпёл Мишшин пултарулах дул-йёрё динчен тёплёнрех кала- 
датпар. Поэт пурнадён палла тапхарёсене катартна чухне вал дырса пына 
кун кёиекинчен (дневникёнчен) илнё сыпаксемпе паллаштарни. выранна.

Паллах, Седпёл Мишшин йывар вахатри шухашёсене, иккёленёвёсене 
V II. класс ачисем анланаймёд, даванпа та дыравдан чун асапне чухлама 
унан асаилёвёсёмпе «Кавар чёре» кёнекери шаллён тата амашён асаилёвёсём- 
пе уса курмалла.

V II кЯасс ачисем ансат тишкеру тума, произведени тёср, тытамне, са- 
нарсене, ёдсен дыханавне. анланма ханахаддё. Поэт кундудне тата вал дырна 
произведенисене ун чухнехи пурнадпа, хальхи пурнадпа дыхантарса вёрецт- 
мелле, самана пуламёсене анланма ханахтармалла.

Седпёл Мишши поэзийё Мире дёнё пурнадшан хастар кёрешес кймалпа 
тёлёнтерет, вал пирён чуна асла гуманизмпа, этеме хаклама чённипе, таса 
камал-сипечёпе даварать. Поэт лирики ёнентеруллё, таран та витёмлё. Тёс- 
лёхрен, «Пурнадпа вилём» сава халах телейёшён gaiiàgca вилнё «ёд ачи» 
ппрки хыта куляннине витёмлён палартна. Бал чуна яурлантаракан тунсах- 
семпе пудланать. Седенхирти сунекен дута кун, кураксене тайса дил вёрни, 
пёччен вилтапри.... *

Вилнё сын тапри вал, сак тапра,
Ыра дынни вилнё вардара.

Поэт ана, чёрё дьшпа каладна евёр, «таванамдам» Тени cànapa пире ды- 
вах тавать. Ана виле пытарна чухнехи уйралу самахёсёмпе чённн хурла 
туйама татах вайлатать;

Сывар, таван, иртрё ёмёру...
Вахатсарах сан тухрё чуну.
Анчах дамал пултарччё таиру,
Канлё пултар нурё вырану...

Дирнкалла герой ёмёрлёхе ыйха путна дынран, йал халь-халь тарса ла- 
рас пек, ыйтма тытанать! «Пурнадпа вилём» савара чун варкашё сывлать. 
Вилнё сын санарне хресченён пархатарла камалёпе дыхантарса, поэт ун кёре- 
шёвне иаттарлах выранне хурса хаклать. Халахшан пуд хуни —  iìóc^ та 
саваила ёд.

Поэт хайён кундулёи йыварлахне пурнад налли пек йышаиса, «йаиаш- 
ма», уикелешме те пултарать. Сивнашкал иккёлснусем Седпёл тёрмене лекнё 
хыддан дырна хашпёр савасенче куранкаладдё. «Халиччен шанчакпа чёре 
СТнчё... 11аян теме сиссе ёмёт сунчё», —  дырать вал «Йывар шухашсем» 
савара. «Е ют чёлхесем уснё майё чаваш чёлхи дётсе, пётсе кайё? Е чаваш
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gt.iHHn, чаваш ялё еарлака дёр динчен духалё? Апла пулсан... чёрем хыпса 
дунтар, чёрем хыпса дунса, сив кёл пултар», —  тет ноэт.

V II класра Седнёл нроизведенийёсеие анланма вёрентскек урок вари- 
знчёсеце сёнетнёр. Урок теми: «Седнёл Мишши —  поэзи астй».

1-мёш в а р и а н т . Урок тёллевё; Се?пёл Мишши саввисене юрзтма, вулама 
илентересси, вал пурнада лирика мелёсемпе удса П а н и н е  катартасеи.

Сак тёллеве тёрлё майна пурнадлама пулать. Ытларах чукие хуташ урок 
мелене уса кураддё. Унан найёсем; учитель каладавё, ыйтусемне хуравсем, 
ан,11антарулла вулав, иётёмлетее дирёплотни. Учитель малтапах кёскен чаваш 
халахёпе' ытти халах дыннисем Седпёл Мишши поэзине, поэта хаине те юрат- 
ни, хисепленй динчен калатгь. Мёншён яш-кёрём ялаы Седнёл саввисене юра- 
тать, м'ёншён несем кивелмеддё? Ачасен xypaifècene итлесе, тёрёс шухашёсене 
ырласа, малтан палартна сава динче чаранса тамалла. Чаваш чёлхипе культу­
ри ытти халахсен .йышёнче аталаиса чечекленессс, шапни динчен каламалла. 
Унтан учитель учебникра наман савасене («Тирёсе», «Атал юрри») пахма- 
сар калать, артистсем вуланине итлеттерет. Ачасем Седиёл саввисене килёш- 
терчёд-нулсан, вёсен дав савасене хайсен тытса вулас килекеи пулчё пулсан 
—  урок тёллс1!ё пурнадланчё теМе пулать.

2;мёщ, вариант.

Урок тёллевё: Седиёл Мишши саввисеи пурнадра еапар тупнийе, поэ- 
зипе пурнад; алла-аллан иынине анлаптарасси.

Урока Седиёл ячёне дыханна вырансем динчен каланине, слайлсем, укер­
чёксем катартниие го'дласан аван. В. Маяковский динчен дырна савасене те 
укерчёклени выранла, мёншён тесен вёсем Седиёл Мишши кундулие дывах. 
Юрий Эбанацкин «Седиёл», Петр Чичкано1!ан «Сёнё куи аки» ироизв(‘Д1'нийё- 
сем динче чаранса тани, Кисвра укернё «Седиёл» фильм динч"н аса плпч те 
выранла. Каладна май сава та каласа иамалла, тёичевдёсен статйисемве уса 
курмалла.

. 3-мёш. вариант.
Урок тёллевё: сава поэтикипе анлаптарасси. Мадтанах хатёрленнё те- 

мнде ача Седиёл саввисене пахмасар калать, асаи^усепчен, статьэбенчен, ды­
ра .•еич’сн нлнё вырансене вулать. Тунсахла g хурлахла («ilf,ia;ip шухашсем») 
йё'Н.-есем xi.iggan Паттарла.х, ёнснулёх туйамне хускатакаи («Ху[).ад шанчак»), 
чаТамлаха иалартакан («Кёпер хьпзар'...») càiìà янарать. Туй.а,« тёрлёрен 
)ia.ià])Tca вуланд чухне ндр произе.едениех урахларах аиланма май куррй 
кмшпать. Ачасем савари саиах нумай пёлтерёшлё иулнине туйса илччер.

:, 4 -мёщ (В ари ан т..

■Урок тёллевё: Седиёл-иоэзийён асам,лахие iivp енлёи удса иарассн. КУ 
урока учитель хайёи артист ‘асталахне никёсе xyjica ирттерме пултарать.

,")-мёш вариант., ' .

УрШ'С тёллевё; Седиёл Мишши иоэзийёи витёмлёхне удса иарасси, еанёд 
нито-наци дыханание тс1)ёс иалартма иёлниие чаваш чёлхи удяжёш' шДлеш'ГеР' 
се ашшитарасси. Ачасем учитель иулагннине сава isei кисеиче савад палартна
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самахсене мёншён интонаципе уйрамлатма кирлине анлантараддё, сава uiyxàm- 
не тёрёс анланма самахсен йёркине урахлатма дуккине палартаддё.

Седпёл Мишши пурнадёпе ёдне-хёлне вёренме V1J1 класс программипче 
^ сехет унарна. Ваталах классенче биографисене тёплён вёрентее тёллев дук. 
Сыравда прои.зведенийёсене, Седиёл 1921 дулта дырна савасене автор пур- 
надёнчи тёслёхсемне дыхантарса вёрентмелле. Поэтан ёдченлёхне, турё камал- 
не, хаюлахне тата пурнадри дирёплёхне удса пама тарашмалла.

Седпёл вал —  трибун. Хайён произведенийёсенче . поэт дёнё пурнад 
идейисене ырлать, вёсемшён кёрешме чёнет. Сирёп ёненуие, дута ёмётпе 
юрлать савад пуласлах динчен. «Сён кун аки» савара (вал йалтах символсен- 
чен тарать) поэт дёнё иурнадан каткас аталанавне иалартма тарашать. Сёини 
сасартак мар, майёпен, усентаран уснё Пек вай илсе пынине туйтарать; Сён 
Кун малтан ака тавать, чавашан хытна уйёсене капкалатса хуратать, сив 
далкуд шывё саиать. Унтан вал «каварла ывадпа пин, дёр пин далтар» акать, 
сурелесе иарахать, вара тин хура дёр айёнчен, хёвел калчи пулса,' хёпеллён 
саралса, хаюллан Чаваш дыннин кундулё тухё. Унан ука.ллй, ылтан-кёмёллё 
хёлхемё, кёсле саеси пулса дёр тарах шуххан юхё. Вара тин хаватла, дён 
чцреллё дён ёмёр чавашён дёнё кундуле дуралё, вал хулиуддипе кавак пёлёте 
перёнё. Сак питё анла, нысак пёлтерёшлё ытарла пётёмлетёве поэт ахальтен 
мар каткаслатса яна, вал пуласлах ытла авсат маррине катартае тенё, ахарт- 
нех.

Анчах кунашкал каткас хайлавла, аллегориллё савасем Седпёлён пит 
нумай мар; «Чаваш! Чаваш!», «Чан чёрёлнё!», «Кйтаран кад килсен», «tin­
ge динде уйра уяр».

Седпёлён лирика, геройё хашпёр енёпе романти.эм героине дывах. Анчах 
романти.эм санарёсемие танлагатарсан, Седиёл геройён пёр пысак уйра.млах 
пур: вал хайён тавралахёнчен, юлташёсенчен уйралса таракан, вёсемпе хи- 
рёдёпе кёрекен иёччен дын е индивидуалист мар. Вал ёдхалахёпе каваь'араи 
дыханна, унан шанчакла дынни. Ахальтен каламасть поэт: «Кавар чёрем —  
пин дын чёри. Эп пёр дын мар —  зи хам инн-иин. Эи пин чёвап!, эп пин- 
пин дыи! Чёрём юрри —  пин дын юрри» («Инде динде уйра уяр»).

Унсар пудне Седиёл геройё тадти удамлах мар тёллеве, темле абстракт- 
ла нрёклёхе ёмётленмест. Вал —  общество аталанавён саккунёсене пёлекеи, 
кёрешу кана. халаха дёнё кундул Панине, уйрам дын интерссёпе пёр пул- 
маллине аплапакан дын. Вал дёнё пурнада дирёилетессишён тёрлё сатарда- 
семпе, спекулянтсемпе кёрешет. Седпёлён лир11ка геройё, пёр енчен, макси­
малист, романтик, теиёр енчен, пурнада, унан иалла истори танхарйичп йьт- 
варлахёссне таран куракан реалист.

Иртнё пурнада аса илсен, тесе дырать в4л «Катаран кад килсен» canapa,, 
кус умне хёрлё юн.ла херес думне латалана дёршыв, асаииа качрак.чаина 
чаваш чёри, айаисар юхна юн тухса тарать. Саванна та дёршыв дёнёрен чёрёл­
се аталанни поэта уйрамах савантарать. Чаваш хллахён иуласлахне курма 
тарашии, общество аталаианён логикине анкарма антални кайла иаларса та- 
Рать уиан саввисенче.

illapga пек шаратса кёмёл саслан килсен, —
Ман юратна дёршыв вилёмрен чёрёлни.
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Вал асапла херес думёнчен даланни 
Пур енчен те савать кудама.

«Тинёсе» савва поэт хай шама туберкулезёпе чирлесе уксен, Хура тирёс 
хёрринче, Евпаторире сипленнё вахатра 1921 дулта дырна. Сёршывра —  тён­
че вардипе граждан варди хаварна ишёлчёк, нуша. Сёнё пурнад тавасси — 
тертлё ёд. Сёршьтв кил-дуртне тёпрен пасса дёнё никёс хывмал.ла. Кампа ту- 
малла-ха дакна7 Хурав палла: пусмарта пуранса мёскёнленнё, халсарланна 
таван халахпах, тёттём ёддыннисемпех. Апла пулсан вулакана чи малтан дёнё' 
пурнадан тёрёслёх вайне туйтарса хавхалантармалла, таван халаха хайён 
вай-халне шанма йыхармалла. «Лапка халах —  пултар паттар. Вал йаваш 
—  йавашлах дёттёр», —  ака савван тёп шухашё.

Малтанах поэт пирён ума пурнад пекех вёдсёр-хёррисёр тинёс сан-сапат- 
не каларса таратать. Тинёс санарне вал дав тери аста —  куда куранмалла, 
халхана илтёнмелле, ут-пупе туймалла санласа пана. Шавла тинёс- санарён 
ытарла пёлтерёшё —  пурнадри палхав. Сакна малтанхи давра вёдёнчех си- 
стерсе хурать поэт. Тавалла тинёсе курса, «Кёрешу вайне' анчах камаллать 
ман вутла чунам,» —  тет вал. Майёпен дак иккёмёш, турё пёлтерёшлё пуб­
лицистика сёмё мала тухать. Поэт вайла тинёсрен —  Сёнё пурнадран —  пу- 
лашу ыйтать: ёлёкхи машкалла пурнад хаварна йёрсене, мёскёнлёхе сирее яр- 
са, паттарлах патарччё, тет. Лирика геройё хай динчен дед шутламасть, пё- 
тём таван халахне паттарлатма. ёмётленет.

Тинёс-тинёс, эс хаярран 
Савадан юнне-чунне 
Вайла хумла юрапа 
Кёрешме чёнен саспа 
Нишлёлёхсенчен тасат,
Вайла паттарлах, хават 
Вырнадтар ун чёрине 
Чунё ун хаюлла пултар,

■ ■1 Тинёс вайёпеле тултар.
Савтар паттарлах вайне;
Сён куна, дён тёнчене 
Юратса дён юра хутар,
Кёрешу ёдне-вайне 
Хай чёрин хёвелё тутар.

Тавалха тинёсие «каладакан» лирика геройён ашри монологе -авалхи кёлё 
самахё майлараххан куранса каять, унта та, кунта та асамла хаватран пу- 
лашу ыйтнй нур. Анчах кёлё еамахёнче —  дын даланадё тураран, тёнче ха- 
ватёнчен килет. Савара вара поэт кёрешёве «хай чёрин хёвелё» тума ёмёт'
ленет, тинёсрен, Сёнё пурнадран иаттарлах, хават ыйтать.

«Тинёсе» сана —  тёлсёр палхава, пысак та дута тё.1леве, Сёнё пурнада
тата вал дуратна Сёиё дынна мухтакан гимн. ■

«Тинёсе» сава хайён пурнада тёпрен дёнетёс пафосёне, хайён тён шу- 
xànicrie —  иатвар та удамла кёре/ну сассипе —  М. Горький «Тавал йыхравди 
ди1; .;н хывна юрриие» дывахрах тарать. Шухаш удамлахёпе вара унран та 
маларах каина», —  тет —  Г. Хлебников-Шанар критик. С«счёл, хай ваха-

10



т?нчи нумай иоэтсем пек, кивё тёнчене тёпрен кнсретниие дырлахмасть. Вал 
пурнад дёнелме тытаннине те катартать, самана улшаннине, чаваш дынннн 
чунё те дирёпленме тытаннине туйтарать. Ёд халахне хастартарах пулма Чёнет, 
поэта та халах ёдне хутшанма йыхарать: «Сён поэт ака та тутар, ута дул- 
тар, вута^дуртар, ёдлесе дён юра хутар, туй пулсан —  ташлатар, култар».)

Савван кёвви-рптмёнче эиир тинёс хумён кёрлевне илтетиёр, кассан- 
кассан дапакан пысак хум иск илтёнеддё сава йёркисем. Савва пудтарса, ка- 
шалласа пыракап давщасем (строфасем) таватё ретлё катрвна иЗханмаддё, 
Седпёл савва урахла калаплать: 10, 12, 1.5, 18 йёркеллё пачах дёнё йышщи 
даврасем тавать. Сакнашкал тытам савван шалти вайё тапса тухнаран йёрке- 
лснсе пырать пулё ёнтё. «Ака вал содержанирен килекен поэтика варттанлачё, 
еодержанипе форма диалектики», —  тет Г. Хлебников-Шанар тёичевдё. ^

Ачасене Сеучёл Мишшин пултарулахё динчен каласа прна чухне V ili—  
IX к.лассенче поэтан гражданла хастарлахне мала калармалла. Хастар, пур­
надра кёрешудё пулна дып уйрамах хыта интереслептерет ку усёмри ачасене. 
Вёрентекен савасене cacca кирлё пек улаштарса, пит-куда вылятса вулать, 
пахмасар каласа иарать, катарту хатёрёсемпе анлан уса курать, дака урок 
витёмлёхне устерет.

Тёслёхрен, Седпел Мишши биографийёпе паллаштарна чухне катарту ха- 
тёрёсеи шутёпче даксем пулма пултараддё: 1) саиукерчёксем; 2) савад иурна- 
дёпе паллаштаракан илакатсем; 3) альбомсем, дырннсен пуххисем; 4) Седпёл 
палакён укерчёкё е пёчёк бюст; 5) дырусем, асанлусем, днсвниксем; 6) cànàg 
пултарулахё динчен каланисем; 7) кинофильм сыиакёсем, днапознтивсем.

Вёренекеисрм учитель пулашнпие «Савад дулдуревё» ятла карта хатёр- 
леме пултараддё. Карта диие савад пулна вырансене (хуласене, ялсене) пё­
чёк ялавсемие иалла тума юрать. Чаваш поэчё таванла халахсен писателё- 
семпе тусла дыхану тытни динчен те асанмалла. Поэт биографине вёреннё 
чухне унан ёдченлёхне, турё камалне, хаюлахёпе паттарлахне удса памалла. 
Поэтан дуламла санарё, вёрп туйамёие дивёч асё ачасен умне чёррён тухса 
таччар.

Седпёл Мишши пурнадё те, унан литературари ёдё те —  вёдё-хёррнсёр 
кёрешу. Савадан кашни савви —  чуна удса калана самах, таван халах шаип 
динчен шухашлани, ёмётленни. Уйрамах вал «Канаш» хадат редакторне яна 
дыру динче чаранса тамалла: «Сёршывам вилсе выртна вахатра .эпё аякри 
Украина улахёсем тара!» духалса сётёрёнс.е дурстён. Мёнпур шухашам таван 
дёршыв дпичеи кана, дав выд самана Асапё дёршывама сарлака д»р ииче 
динчен иётёмиех шалса духатна-шн, эпир —  дёршывран саланса пётнисем—  
ёмёрех дурална дёршывсар, хамара дуратна халахс1р, талаххан тёнче тарах 
сётёрёнсс дурснёр-шн тесе шухашлатап кунён-дёрён...».

Поэт 6iu])0KpaTceMiie чиповниксене чун-чёререн кураймап. Вут чёреллё 
Самрака лешсем дапса худасшан пулна, поэта синкорлё дул дино лектернё- 
лсктерпех.

Седпёл Мишшин тата ытти дыравдасен пурнасёпе пултарулахне вёрен- 
иё чу'хне синхронла таблицасем нумай пулашаддё. V ii!— XI классенч'' вёре- 
иекснсем кун пек таблицасенс хайсем тёллёнех хатёрлем!' пултараддё. Седиёл 
Мишши пурнадёпе ёдне-хёлне санлакан материадсене «Налл! чаваш )'оэчёсем» 
ятла слайд-фильмра туима пулать.
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Верпнекенсем npoH3seflejiHe малтан вулана пулсан, укерчёкён содержа- 
нипе тёрёс каласа параддё. Чи малтан, учителён укерчёксене хайён пахмалла, 
ыйтусем хатёрлемелле. Хаш кадр динче ытларах чаранса тамаллине паларт- 
маяла. Кун хыддан дед слайдсемпе урокра уса курма юрать. Уроксенче слайд- 
сеипе уса курни ачасен пёлёвне, вёсен тавракурамне устерме пулашать, вё­
сен аталанавне хавартлатать.

V III класра Седпёл Мишши пурнадёпе пултарулахне пахса тухна хыддан 
вёренекенсене дакан йышши ыйтусемне ёдсем хушма пулать:

I .  М. К. Кузьмин пуранна, ёдленё вырансен карттине укерёр.
2; Седпёл Мишши динчен дырна пёр-пёр хайлава вуласа тухар (Калкан

А. Д. «Чи пысак телей» драма; Збанацкий Ю. 0. «Седпёл» роман; Чичканов 
П. Н. «Сёнё Кун ачи» роман-хроника; Тимаков В. П. «Тавал хыддан» поэма), 
ун тарах аннотаци дырса хатёрлёр.

3. «Седпёл Мишши пурнадёпе пултарулахё» альбом валли поэт динчен 
калакан статьясем, укерчёксем, ытти материалеем пухар, весене альбом ре­
дакторне парар.

4. Хавара килёшнё пёр савва малтан тетраде дырар, тпшкерёр, унтан 
пахмасар калама вёренёр;

5. Седпёл Мишши пултарулахё дпнчен дырма палартна сочинени темнеем
валли эпиграф тума юрахла 5— 6 давра дырса хатёрлёр, хаш даври мёнле
хайлава юрахлине катартса хаварар.

6. Седпёл таван- чёлхе динчен калана самахсене, сава даврисене пухар. '
7. Пёр-пёр савва инсцениро.вкаласа дырар.
8. «Ялав» библиотечкин 1990 дулхи 1— 2 каларамёсенче Седпёл Миш­

ши дыравёсене пичетленё. Вуласа тухар, хавар хаш дыравне килёштернине
анлантарар.

9. Седпёл Мишшин пурнадёпе пултарулахён тёп енёсем динчен каласа 
катартар.

10. Савасен илемлёх мелёсене, вёсен тытам уйрамлахне анлантарар.
I I .  Сава яиравлахне вайлатакан анадла самах давранашёсене дырса па- 

рар. • „ „
12. Поэтан йывар шапи хаш-хаш савара санланна? Произведенисенчи 

автобиографилле вырансене тупса тишкерёр.
X класра Седпёл Мишши пултарулахне пётёмлетнё май программари 

произведенисене хронологи тарах иахса тухма пулать. ?4онографилле тишкеру, 
туги вал —  воспитани тёллевёнчен параннине пёлтёрмест. Малтанхи пекех, 
тёп выранта дынна пуранма вёрентесси тарать.

Асла класра тишкеру-урок, проблемалла лекци, семинар-урок, дискусси* 
урок, лекци-урок, каладу-урок ирттерме пулать. С'Шанпа та пёрремёш урок­
ра, Сеспёл Мишши пурнадёпе пултарулахне пстёмёшие пахна чухне, лекци 
фод1¥И выранла. Савад иултарулахёнчи тапхарсене В. Родионов тёпчевдё сён­
нё катартусене тёпе хурса йёрентме пулать. Сакна поэт дамракла дырна про- 
изведенисенчен, самахран, «Атал юрри» саваран пудламалла. Малтанхи дав- 
рарах, сава темине нёлтериучерех, поэт тавал умёнхи Атала санласа иарать:

Шупашкар дул енчен
Кан-кавак хум чупать.
Чупнадем, спкнёдем шуралать...
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Темле канадсар туйам хускатать дак санлах. Савван ■■оригиналла кёввипк 
хутшанса, самахёсем те дил шахарна пек илтёнеддё:

Такама кашкаратв,
Такама вал чёнет, —
Ирёке йыхарса шахарать. ,

Иккёмёш даврара поэт хай шухашне туррён калать: пусмара хирёд с»“  
падава тухма чёнет иккен ку санар:

Пусмарти халахсем,
Пёр дёре пуханар,

I Улпута йёрлесе тытканлар!
; Пуранна тарахса,

'Сападар саванса,
Малалла, малалла дул хывар!

Сава композицийё, пёр енчен, истори событийёпе килёшсе тарать: Bàs 
Степан Разин палхаварё Атал тарах саралнине санласа парать, унта чаваш- 
сем те хутшаннине катартнипе вёдленет. Анчах тёрёссипе ку —  лирикалд* 
сава. Истори событийё поэта хастар «хусахсен» чарсарлахёпе тата ’дирёплё- 
хёпе интереслентерет.

«Чан чёрёлнё!» давара поэт ытарлах мелёпе анлан уса курать, Чавап 
мифологийёнчи телей курекен Кавак хуппи санарне дёнё сём курет, чавашсея 
пил кёллине чёртсе таратать:,

Эй, ваттисем! Пётём чёререн 
Сире пиллетпёр ыр пилпе 
Эсир асаисене паранманнипе 

.Чаваш чёлхи чёрёлчё вилёмрея.

«Чйваш!.. Чаваш!..» савара вал таван халахан нации тивёдлёхне малаш- 
яах кудёпе видет, халаха малалла кайма чаракан сурёклёхпе наянлаха, паа-

й тс е н е  пит.лет:
Чаваш!.. Чаваш!..
Сан ьтйхалла уюсене,
Йаваш-айван ялусене 
Савмашкан манан халам дук...
Чаваш чунё йаваш-ши?
АнаслаЫйхан ашши —
Выранла-ши?.. Выранла-шн?.. . ~
Чаваш!..
Сёклеп те дунатлан!
Кудна тёлле хёвел дине!

Седпёл саввисенчи символла санарсем савад психологийёпе уйралмалл» 
мар тача дыханна. Тёслёхшён «Хёрлё тинёсре» сав^а -илсе пахар. Кунта поэ* 
пусмар санчарне татса ирёке тухна халаха мухтать:

Тухатпар тёттём пуртсенчен,
Пур пусмара та пётеретиёр! _ J .
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Хумсем силледдё карала,
Темле чармав та тёл пулатпар.
Асап дыранё —  хыдалта.
Чёрсмёрсем —  хастар та паттар.

Сава ытарлах динче тытанса тарать: тинёсре ишеке-н карай та, хыда 
золиа тёттёмлёхпе нишлёх дыранё те, дак тслёнмел.те карай диичн дынсем 

те, карапа турпас пек вылятакан хумсем те —  йалтах символсем. Вёсем урла 
савад вулакана дёнё саманан чёрё сывлашне туйтарать. Кивё чаваш дёргаывён 
санарёпе Юнла херес, Йудё эрех, хурах санарёсем куд умне тухса тараддё, 
вёсеяр хирёд урахла символсем дёклснедде: Кёмё,л дурт, Вут кайак; Сён кун, 
Сён сывлаш, Сён дул, Шевле сарри, хёрнё хурда, Сунтаракан дидём т. ыт. те.

Пуласлаха туйга, Седнёл таван культурана тёпрен дёнелнён курать, 
далаха дённишён вай хума йыхарать:

.Эсир тата, вёри чунссм!
Кавар чунссм, яшсем, хёрсем!
Кад-кад урамсене тухса,
Кёвёллё юрасем хурса,
Таван дёршыван чёлхине 
Мухтав тума манса кайман-и?
Чаваш чёлхин хёвеллё илемне
Чунтан савса тама манман-и? ^

(«Чан. чёрёлнё»).

Поэтан юлагаки кунёсем —  оптимизмла трагеди. Юлашки кунёнче- те 
иедпёл вилёме мар —  пурнада, тёттёме мар —  дутта, вайсаррисене мар —  
паттар кёрешудёсене мухтать.

«Хёрлё-хёрлё маканьсем» савва поэт 1922 дулта Чернигов хулпнче дыр- 
ва. Сава «Хёрлё-хёрлё, хёрлё маканьсем li Видёмдул чечеклён чёрлписем...» 
ейахсемпе пудланать. Чаваш автономи обладне туна куна савад асла уяв 
выранне, чечеклё самана пудламашё выранне хурса асанать, чаваш дёршывён- 
че дёнё пурнад пудланна тапхара хёрлё маканьсем чёрёлнипе танлаштарать.

Чавашран аякра пёччен асапланакан поэт чёринче хёрлё тёс асаилу 
хёлхрвёсене чёртет:

Хёрлё-хёрлё, хёрлё маканьсем,
Эпё —  сирён xygàp —  индетре 
Выдахса сётёрёнсе дуретёп,
Хёрлё-хёрлё маканьсене асанса,
Хёрлё маканьеемшён хуйхарса...

Тунсах туйамла савара хёрлё тёс малтанхи саввисенчи пек кавардД 
«ар, вал дилпе час таканан макань дедки пек дед. Савад ирёклёхшёи юхна 
юнран шатна «хёрлё макане» сыхласа хаварайманнишён, хай унран аякра 
лгулиишён кулянать. Ку савари тунсах сёмё шапах поэт пурнадёнчи траге- 
диллё самант дывхарса килнине катартать: вал дёре кёриччен икё уйах деС 
юянй. Малалла поэт 1921 дулти выдлаха санлана. С'ак савари йывар шухаш- 
крмех, дав аманна камалах унан «Выд псалом», «Паянтан» тата ьттти хашпёр 
ваввнсенче палараддё.
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«Паянтан» савара поэт чунёнчи хурлах питё уддан паларать, куш * 
поэтан «юлашки юн тунланёсем» сарханнан туйанать, анчах вёсенчен те* 
хёрлё чечек шатаймё,

Паянтан чулланса, маклашкан,
1ш самах парланса пыра ларчё...

Тирне сунё дара анчакла
Ют датан хушшинче дыртак шырап,
Пёр йёпе-сапара' канса выртап,
Шупашкаршан выдса, йанашса.

Лирик кёввинче хашкалса дитнё чирлё дын сасси илтёнет. Поэт выдлах 
инкейне чатса пуранакан таван халах динчен шухашлани те, дёршыврн дёнё 
9iw)HomiKa политики пирки камалё худални те, хайне элекпе айаплама пикен- 
нёшён тарахнп те, амалансах пыракан хаяр чир харушлахне туйса тани те —  
дав чёререн .шаранса тухна самахсенче.

Седпёл пултарулахё ачасемшён тахданхи истори дед пулса юласран асар- 
ханмалла. «Седпёл паянхи кун нпхданхинчен ытларах кирлё. Вал наци по- 
литикине дёнёрен таварма, чёлхемёре, таван са.махамара чёртсе тарат^а, эля- 
талахпа, чурсарлахпа, чунсарлахпа, наци нигилизмёпе кёрешме пулйшё, пя- 
рёшпён серен элемё (щалалла кайма чёнекен ялав) выранне пуле» (В. Родио­
нов).

(ЕСПЁЛ МИШШИ ПУЛТАРУЛАХНЕ ХАКЛАСА КАЛАНИСЕМ

Чаваш поэзииён чан тупинче икё дутаран та дута далтар ялтарать: пе­
ри —  Иванов, тепри —  Седпёл.

Петёр Хусанкай, Чаваш халах поэч*.
...Эсё тёлёнмелле пултарулла,
Вутла-хёмлё, диллё, тавалла.
Юррусем янраддё, ёду чанла,
Сассу аслати пек хаватла.

Николай ШелеПи, Чаваш хклах поэчё.
Седиёл... Таван поэт «Кавар чёреллё» чаваш ачисене дырулах дулё диве 

«Слеяе чун-чёререн йыхаракан дамрак, чаваш дырулахёшён" хай чёрике дун- 
таракан поэт.

Никифор Ваданкка, савад. \
Седпёл Мишши —  чаваш поэзине пудласа яракансенчен пёри, турё к5- 

налла, вёри чунла патриот, кавар чёре...
Ухеай Яккавё, Чаваш халах поэчё.

Чаваш поэчёсенчен чи хёрулли, янаравла та вайла сасалли Седпёл,Миш­
ши пулчё... 4'нбн вут-хёмлё хёру саввисем емёрхи тёттёмлёхе пётерекен, дёр 
дине дута ^пурнад курекен, чаваш халахне чуралахпа машкалтан хатаракаа 
дёнё пурнада мухтаддё.

Семен Элкер, Чаваш халах поэчё.
Седпёл Мишши пёр хайён чапёшён дед хынса дунакан поэт пулман. Поя- 

зя —  поэзишён тенё шухаш унан пудне даварман. Поэзи ана ёмёр-ёмёр пуе-
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«àpna асапра пуранна таван халаха, унан дёнё саманари пётём* культурияе 
дёклесе яма кирле лулна.

Александр Алка, Чаваш халах поэчё. ’
Константин Ивановна С-еспёл Мишши икё саманари икё поэт, анчах та 

вёсем калана самах таван П0.4.3ИН пудламашё, никёсё пулса тачё, чаваш тёнчи- 
не килес дёнё. поэтсем валли асла дул удалчё.

Стихван Шавлы, Чаваш халах поэчё.
Седпёл Мишши —  хайён халахён соведё, унан чуп-чёрйн' тёкёрё.

Анатолий Емельянов, Чаваш халах Писателё.
Седпёл Мишши пек талант чаваш поэзийёнче халиччен пулман тесен 

те ытлашши пулас дук...
Седпёл Мишши саввисене эпё, пёр вулама ларсан, темидешер хут вуласа 

шмесёр чатаймастГш, хаш чух тата, ытла камала кайнипе, хам пёлнё пек 
юрлама тапрататап. Ытла илемлё вёсем! Ытла та чёрене дыпададдё.

Хумма Семенё, писатель.
Поэтамаран шапи, чавашларах каласан, дамки динех дыранна-тар. Унан 

поэзине те эп» ансартран-кёмсёртрсн килнё аса-дидёмён мар, тан таппин ку- 
ратап. Унан вайё, хавачё, хёрулёхё, тасалахё халёхамар кундулёнче, чёлхепе" 
Еультуринче пудтапанса тана. Эипин, Седпёл пурнадён тата пултарулахён фе- 
номенне, тёлёнтермёшле пуламне те давантах шьтрамалла.

В. Г. .Родионов, филологи наукнсен кандидачё.
Поэт хайён.идеалне чун-чёри витёр каларса пуянлатна, таван халах кун- 

дулёпе характерён, ■ культурин хайно«1ёрлёхне шутД илсе чавашсене питё 
кирлё, дивёч, актуалла ыйтусем хускатна. Таван. наци культури —  чёлхи, 
юрри-савви, литературипе искусстви, науки '—  пурте хаватланса чечеке лар- 
малла, тёнче умне тухмалла тенё 1вухаш-туйам нумай савара рефрен пек яна­
рать.

Г. Я. Хлебников, филологи наукисен кандидачё.
Седпёл Мишши —  чаваш поэзине никёслекенё. Унан сётеклё- пултарула­

хё таван поэзи аталанавён дул-йёрне анла дул удса пачё.... Седпёл Мишши
чаваш литературин ёмёр сунми чапё, пысак поэчё.

Н. Г. Григорьев, литература тёичевди.
Седпёл Мишши —  ,чан-чан патриот —  чаваш ёдхалахне чунтан-вартав 

юратакан, таван халахне дёклесшён дунакан пысак чёреллё дын пулва.
И. Д. Кузнецов, истори наукисен докторе, профессор.

Вал нихдан та хайне таван халахран уйарман. Халах шапи яланах ун 
®шпи пулна... Кашни савви чёрери хёрулёхёпе, таван халахне пулашас, ун 
вурнадне дамаллатас, чаваш ятне дулсрех дёклес тесе дырна.

И. И. Иванов, филологи наукисен кандидачё.
Седпёл удна силлабо-топика пирён савва дёнё кёвё, дёнё демё, дёнё яна- 

рав, дёнё удамлах пачё. Унан дёнё санарлахёпе дёнелнё архаизм, каткас нео- 
логизмсем —  пурё пёрле наци литература чёлхипе саввин малашнехи ата- 
«анавёнче халиччен курман улшанусем кучёд.

В. Я. Канюков, ф|илологи наукисен кандидачё.
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Седпёл Miirainii —  поэт-новатор пулна, ёд темине, кёрешу темине чаваш 
литературииче ншсамран малтан хускатна... «Хура» ёдрен" вал нихдан та ха- 
раса тачан: адта йъ1варта]их, даваита пулма тарашна. Сёнё дын, дёнё поэт —  
ака кам пулна Седнёл.

Н. И. йванов,фнлоло1и наукисен кандидачё.
Такого Н1К1н.-!ительш)го зрения, осле1\ительно яркого, высвечивающего

все жи.эненное пространство нации и одновременно самые потаенные уголки
души, не было прежде ни у одного чувашского поэта.

Л. II. Хузангай, литературный критик.
Сеспрлем ставятся многие вопросы касающиеся отдельных сторон воспи­

тания толког.ание самовосттния и перевоспитания как сторон единого це­
лостного процесса формирования личности, раскрытие роли примера в воспи­
тании, шжаз педагогических функций художественной литературы, проблемы 
семейного воспитания с освен{ением педагогической роли родителей, раскры­
тие великой миссии матери в npoifccce национального возрождения.

Г. Н. Волков, доктор педагогичцских наук.
Оя —  один из самых трагических поэтов, из всех —  известных мне, и

это трагическое —  столько же стечение обстоятельств его жизни, сколько и
родившееся —  в нем,, вместе с ним.

...У Сесиеля «кричит народ», а не он, —  догадывается ли он об исклю­
чительности того, какой он рот (более, чем голос) трагического? —  у него 
нет времени «догадываться» об этом; надо успеть докричать —  воплотив­
шись в «растгнаемое тело народа»; впрочем воплощение было уже с самого 
начала, TÌ'iiei)b же —  все путается: где «К1)имал» он когда-то сам? —  
ибо йотом наступила типпгаа, как от изъятия смысла, она переросла в пусто­
ту внезапной, неопределимой Покинутости, ста:(а —  неким единым телом, и, 
—  эта проблема для Сесп(шя остается главной —  до смертного часа...

> Геннадий Айги, поэт.

дЁНЁ ЁМЁРЁН СЁН ПОЭЧЁ 
»,

Литература монтаже

Млемлетнё зал. Сцена динче Седн''!Л .Мишшин саиукерчёкё, икё енёпе —  
тёрсллё алшалли. Ая.чта «Кавар mciìc —  пни дыи чёри» савван сыпакё, чаваш 
иисателёсемне ш».ччёсем Седпёл дшчон каланисем. •

3a.ia Седиёл Мишшиие Ч1.к:ласа ка.чарна хадатсемие, бюллетеньсемпе 
«аиарлатпа. ,

Сцена умёнче «Седнёл Мишши —  дёнё чаваш саввине дул удса парака- 
«ё» ят.ча кёнеке ычставки.

Зжчра Седиё.ч .Мишши raimn тарах Г. Хнрбю дырна «Патриотла оратори» 
«ёвё е «Xypgà шанчак» юра янарать.

1 ача; Перчшгкё Седпёл!
',1’>а.ч хаю.члан
Юра сирее тухать дут ирёке.
Тусет. , ■ - 1

17



Сивве сёнет.
■ , ■ ■ Кундулё, ■ '

Тен, даванпа самант пек ун кёске?
Кёске пулсан та,
Савах мар-и:
Вал чи малтан дёр чамарё дине 

V ,Этем чунне дунат хушмалах
Илсе дитет дурхи тёнче санне.

2 ача: Ахальтен мар пуль
Пирён Седпёл,
Поэтамар,
Суими кавар чёре.
Сак чечеке суйлана geg-мён 
Хай шЗпине унра курса турех...

(А. Галкин)
3 ача: Сёкленчё Седпёл ирёкре.

Сас пачё, сарчё дунатне.
Сён кун: дынни,, кавар чёре,
Д1ире пиллерё пурнадне.

(В. Давыдов-Анатри)
4 ача: Шапу хаяр та йывар пулчё сан,

Паян куна та эс пуранмаллаччё.
Вилми самахан каварне canea 
Сынсен чёрисене ашатмаллаччё.

(С. Шавлы)
5 ача: Асанаддё сана ачасем.

Юр пек шура дудлё мучисем.
Саввуна вуладдё —  кударса,
Тутарсем те украинецсем,

' Тёванла ытти пур халахсем,
Савна юрад, ■ теддё юратса.

(Кави Латыпов, тутар поэчё).
6 ача: Мён чул дынна кавар курсе дёклерён!

Поэзи сулёнче —  сан санару!
Пи йывар чух та вёсене пиллерён:

- «Сунсам таван чёлхешён, дён ару!»
• - (В. Тимаков).

7 ача: Таса чёлхепеле, чан чавашла
Эс дырна вут-хёлхем каларасла
Кётни халь дитрё, пирён вахатра, ' ■
Хёру савву пурнать ман халахра.

(А. Юман)
(Юра: «Манмастпар эпёр сан ятна». Савви В. Давыдов-Анатрин, кёвв» 

Ф. Дукинан).
1 ача: Хирте, .
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Инде ман. Аталта 
J h килё.„
Юрлать хурланна амашё 
Хуллен.

* Юрлать вал шанпан,
Хурла.хё видесёр.
...Чаваш турри хаяр вал, киремет.
Сук дын тесен —
Иитех дак тура шелсёр, *

'  Пуян дынна кана саван курет.
(Ю. Герасименко, украин поэчё) ^

Г2 ача: Касаккасси халь —  Седиёл.
Поэт ятне асра тытаддё.,
...Турат усса, нурт умёнчр 
Пашалтатать вид шура хуран.
Таван кётес,'таван тёнче,
Кунта поэт иудлана юра.

Ì  ача: Ка'шлать тирек, кашлять йамра...
Эй, ша1!ла дамрак-кёрём, эс пёл:
Чунна д.идсе, дак урамра 
С̂ак журака таитаиа Седиёл.

(С. Ш амы).

4 ача; Кулянан нуль, Укахви amia,
Саванан пул1., Укахви amia 
Ывална '.устерне йывариа,
Йывара дёнтериё loiiàiia.

(К. Латыпов)

5  ача; Юрлать хурланиа амашё
Хуллен. •
Юрлать вал шаимаи,
Хурлахе видесёр. .
...Am тулпа пек 
Мишша ларать сывламаш.
Вал юратмасть 
.Иуд устаран lopiia.

(Ю. Герасименко)

6 ача: «Ситёнтёр, пёроитёрччё чииер...» —
Сунна эс, аииамар, ёмёр таршшёие.
Туйна-ши эс, Cegiieji чёрине ,

. Хав дёр ашн хевте пиллеиине?
(К. Латыпов)

^ДОра: «Аи1Ь‘ càiiaiìr'». Савви А. l ’op.pa'iuin, кёвви I.  Маркиянован)

1 ача; Витёрех агуракаи ху|)а кудла,
Су-та ш анчакла яш  саниала 
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Сарлака Атал ейёвё куднан 
Седпёл пына малтан малалла.

(Б. Степанюк, украин поэчё)
2 ача: ...Чёлхемёре хават памалад *

Вал удна дён поэзии хапхине.
Ана удмашкан 
Пёр àc-халсар 
Май сук. —  •
Чухлатпар йёркине. —
Сул удакан 
Сунмасар,
Тарсар
Йёр хавармасть дак дёр динче.

(А. Галкин)
3 ача: Еунта дуренё вал пёччен

Вёри йёпхуллё кёркунне.
Кала-ха, Атал, мён динчен 
Пуплстчё Седпёл ун чухне?
Нлтетёп, Аталам-аттем,
Эп асла савад сассине:
Санра вал тинёс хаватне 
Курса хёмленнё ун чухне.

(Ю. Сементер) (
4 ача: Тавалла хаиаракан урам.

Кётесри пёр йывад пурт динче 
Седпёлён ятне тадтан куран...
■—  Седиёл?.. Кам вал? Эп илтмен хальччен, —  
Ватанса ыйтать Ваданккаран 
Вырас кинемей хуллен кана.
Сарталла вал утамлать арап.
Микихвер хулран тытать ана:
—  Седпёл-и? —  тет ашшан йал кулса. —  
Чапла савад, коммунист тата,
Пирён автономине тусан,
Вал ёдленё Ревтрибуналта.

5 ача: —  Еиле пелес мар-ха Кузьмина!
Пирён иудлахчё вал. Эи ана,
Юратса хам ывал выранне, *
Мишша теттём дынсем дук чухне.
Сав тер тур камалла, саиай 
Сынччё вал, нихдан та хай динчен 
Шутламастчё. Ир тарса кадчен 
Тарашатчё халахшан пёрмай.

(А. Калкан)
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6 ача: Вал сиснё, сиснё ун чухнех . 
Инкек чури сывармасса,
Пушар ем-ешёл дедкене 
Харампала хуратасса.

(Ю. Сементер)
1 ача: Ташмансем те дыварман иккен,

Пулна хамар хушарах вёсем., 
Савсем катартрёд хён-инкек,
Пирён Мишшана, киревсёрсем!

2 ача: —  Эп пёлетёп, —  терё Микихвер:
Седпёле сиресшён ун чухне . 
Ташмансем хатланна пит тискер: 
Чёртсе яна трибунал дуртне...

3 ача: Мён кана тумарёд ташмансем?!
Сук вёсем халь пирён дёр динче... 
Седпёле манмаддё чавашсем: 
Пуранатпар ун урамёнче!

(А. Калкан)
4 ача: Кам тухрё тёрёсе:. элекдё .

е Седпёл —  шёл-кавар поэт?
Кам ячёпе самах иледдё?
Кам ячёпе курса дуреддё?
Кам вутла-тавал пек кёрЛет?
Кам тухрё тёрёсе? Пёлесчё.
Тен, эсёр, Седпёл турисем; 
ним айапсарах пулсах поэчё, 
хыпса датасшан дуннисем?
Кам халах чёрине вырнадрё?
Кам ячё юлчё ёмёре?

5 ача: Ma Седпёлшён йёре-йёре
савнийёсем gyg шуратаддё? 
Мёскершён-ши тавдараймастпар 
дынна туймашкан вахатра?
Мён-ма час-час малта тарать 
усаллах?
Мёншён?
Калаймастпар.

 ̂ Пёлетпёр: пуранад тиркенё 
ана дак дута тёнчере.

6 ача: Мёнле капла? Тен, чан-чан тени
куд хупрё —  дирём иккёре? 
Хупасшан марччё. Худак камал, 
харуша чир те юрату 
пурнас куниа пётерчёд хаварт... 
Элек... Асап та ырату...

(М. Сениэль)
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1 ача: Саралать Шурампус, тёттём дёр сирёлет,
иармансеи таррйне витёнет хёрлё пурдан.
Пуд тайса, Аталпа смвпуллашрё поэт, 

йалкашаддё хура кудёсем сивё хурдан.
Ирёк Атал паян ма хаярран дидет —

I Йышла-йышяа хура пёлётсем килнёрен-иж?
Асату юрринё кёвёлет дил, кёрлет

сём варман та телей дед пилленён.
Варман мар пуль кашлать: ку —  дёршывам-анне 
ывалне ыра дул сунчё пулё йавашшан?
-Каяс сул пек укет кун сути шыв дине 

дыранти вут чёреллё таваншан.
(Юра: «Сёршыв илемё». Савви А. Малован, кёвви Г. Хирбюн).

2 ача: «Эй, дурална дёршыв! Сан янра юрруна
сансар вилём ыйхи тек хуилаймё, таванам!
1)1талатап сана! Юрататан сана!
Сан кашни чечекне чуптавам-и?»
Индетре, индетре Хура тНиёс шавлать,
Седиёл ■ дулё унта. Тинёс, уншан пул дывах!

* Ашканан чирёнчен Седиёл сиввён кулать:
революцишён чунё ун сына!

3 ача: Кундулан
Сахал-и сикчёреллё шана?
Чёртсе ячё вал йалтар дулам 
Вутчулё евёр самахна.
^т-пёвёнче —  чир-чёр асаиё,
Ури те каскана iiept̂ x.
Аичах та тинёсён асамё 
Сав дыншан дывах ёмё!)сх.

4 ача: Сасартак курать: умра. —  хумла тинёс.
Сыран тулхарать шура каиак саиса.
Туне удалать кёд кавак санёие,
Сыран хёрринче Седпёл, Хёветёр,

Чарсар дил, хаюлла дил 
Тавлашан эс тинёсие...

Мишша тусеймесёр иудлать тавалла:
Тинёс, тинёс, вайларах 
Хыддан-хыддан ху.м иава.х!

(I). Степанюк)

5 ача: Курьер та пулчё вал,
Урай та сурё,
Вутнс те хутрё сив ка;1армара...
Сын шавё лаилансассан.
Путать .-ал ш ухаш а,

• Путать аса 
Сырать вал сава.

(С. Ш авлы )
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6 ача: Шап выдлах дул...
Ял ячё —  Кашкар Тавё,
Сартан килсеччё вал ку. салана. ■

(О. -Новицкий, уКраин поэчё)
7 ача: Ялан тёрлё хуйха

Поэт чунёнче: ■ ^
Адтан килтёр ыйха ■ ■■  ̂ -
Десна хёрринче?
Анчах пур-ха выдлах • • ■
Тадти дёршывра.

! Иёрет, ава, талах
Симе дуккаран... . '

(К. Журба, украин поэчё)
1 ача: Туллашса, .

• ■ Улашса дил асать.
Чёрене йывар хуйха касать. 

г Аптрана чаваш выдана, _
( Пулашу йаланать, тархаслать.
I Санах дук gyngepe ывадпа,

Ачапча макарать, кадахать...
,  ̂ (Д. Гордеев)

^ 2 ача: Шухапг килчё пуда натранса.
Выдлах, выдлах...
Вёрет чёрере *
Тараху,
Курайманлах,

I Ылхан..
Таван халах хуйхи Седпёлре 
Уйралми тепёр чир пек паян.

(Д. Гордеев)
3 ача: Ват Украина дёрёпе

Утать асаплац, тертлён Седпёл.
Вай-хал килте.лармалах дед те —
Утать вал чун хавалёпе.

I  (11. Афанасьев)

4 ача: Пушмакё кивё, * . ■ .
Урине нур дапна,
Ашша тытать-и кивё шалавар?
Какарёнче кана ун вайё чакмё, : ,
Вал выд ларсан та, харсар коммунар.

5 ача: Инде кунтан,
Инде дурална енё,
Мёнле нурнать-ши ялё,
Шупашкар?

■ J (С. Шавлы)
6 ача: Мёнех ура чнрё : ■ ;

Чун сурна чухне! ,
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Енле чёре тустёр 1 ; Т  ’
Хура хурлада? • •
Касать саха выдлах /

/  Таван тараха.
Инде чаваш дёрё,
Хуйхи дывах ун.
Ана асилмесёр 

'4 Иртет-и пёр кун?
(Б. Степанюк)

. 7 ача; Мён сывлах? —
Халах сыв пулсан.

*  Асан мён? —
Халах терт ан куртар.
Таван чёлхемёр сыва юлтар, /
Ан нёттёр халах выдлахран. у
Вуншар тулли лав хыдёиче 
Утать вилес пек* чирлё Седнёл.

^ Хёвел санан тырри дитес тёл —  f
рй' Таван Чаваш дёршывёнче.  ̂ •

(И. Афанасьев)

(Юра; «Сурална дёршыв». Савви А. Артемьеван, Т. Фандеев та, А. То­
карев та, Ф. Лукин та юрра хывна).

1 ача: Чёрёслетсе давать тулта :
Ада даиса чарусар думар.
Асан-дке дирём вид дулта, 
ilyg йатайми выртмашкан, йывар.
«...Адта-ши юмахри дав им, , >
Адта-ши симлё чёр.тёх шывё?...
Шаккин чуречене, дашш 
Алхасна думар.к Ах, пит сивё...
Тахта... Тем хёвбшет пудра —
Амаланть вйр-дёнё сана!..
Инде, тётреллё Tyxagjia
Man пур дуралиа кил, дёршываи.

2 ача: Юлташсем, эсир мёи-ма
Хавартар-шк мапа иёччеп.
Сук!.. Иёччек мар... Эн иёччен мар:
Эм сирённе чун тухиччеп.
Эи сирённе, иин-иии чавам!
Эи саниала, юратна халах!

(А. Го1)Д(Ч‘в)
3 ача: СУСУ'Пуду дилхоллё арасланччё!

Чунри хевту дитетчё катармалах —
Мёне иу.чах gaii.ia нал сусар.чаичй,
Мён-ма тё;,ч';‘Чёр саншаи тавйрлаичё?
Тёнчен та.'лта енё те хумесёр - - 
Саиах мён-ма сана lìà.i хёеёк- пулчё?
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Мёскершён, мёншён вахату дитмесёр 
Тампа сарална тёмсске дед юлчё?

(В. Юмарт)
4 ача: Украина...

Хитре тумла Днепр,
Хирёсем те, сачёсем умрах.
Ана нурте ашшан хиееплетпёр.
Унта пирён -Седпёл дыварать.
Пирён Седпёл,
Чавашсен поэчё.

(И. Малкай)
5 ача: Су-исем иртсен эс таврантан киле,

Яту сан тавранчё, ху тавранмаран. 
Саввусене халь шкул ачи пёлет. 

Сан самаху тадта та янарарё.
(С. Шавлы)

G ача: Пиччедём, дывар, дывар лапкан, 
Таван чёлхешён ан хумхан.
Тарса пахас пулсассан шанпан —

' Эс куран: чёлхуне манман...
(В. Пехил)

ЛИТЕРАТУРА ВИКТОРИНИСЕМ

Ачасене Седпёл Мишши пурнадёпе пултарулахне лайах пёлме пулашас 
тёллевпе викторина ирттерме пулать. Ана пётёмлету урокёнче тума юрать. 
Урок вёдёнче викторина ирттерни ачасен камалне дёклет, программа мате- 
риалне лайахрах астуса юлма пулашать.

Викторинасене класс тулашёнчи тёрлё ёдсемпе пёрле ирттерни усалла. 
Тёслёхрен, литература кадё иулать-и, вулакансен конференцине хатёрленме 
тытанна-и —  программара викторина ыитавёсем пулни выранла.

Викторинана уйрам класиа, класиа класс, щкулпа шкул, районпа район 
хушшинче ирттерме пулать. Викторина ыйтавёсемие малтанах паллаштарма 
юрать.

VII— VIII классенче ирттермелли викторина ыйтавёсем \ ,

1. Седпёл —  поэт псевдонимё, унан чан хушамачё мёнле? (Кузьмин).
2. Седпёл Мишши адта, хадан дурална? (1898 дулхи ноябрён 16-мёшён- 

чё, Чаваш рсспубликпнче, Канаш районне кёрекен Касаккасси Шёкёр ялёнче 
(халё Седпёл).

3. Седпёлён пёрремёш саввисем адта кун курна? («Салтар» ятла алапа 
дырна журналта).

4. 11оэт малтанхи саввисене мёнле чёлхепе дырна? (Вырасла).
5. Мёншён Мишшан дамраклах ёде KfaèHMC тивнё? (Ашшё дук пирки, 

демъере вал асли пулна).
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6. Мишшан чи малтанхи ёд ■ выранё? (Шахасан вулас правленнйён ды- 
руди). „ „ ” •

7. Савад уса курна символ, аллегори, эпитет, метафора, сапатлану тёс- 
лёхёсене тупса калар («Еавар чёлхе», «хёрнё xypgà», «дунтаракан дидём»,
«вёри вутла gyjiàM », «ирёк вут кёварё» т. ыт. те).

8. «Эпир хытё шанатпар: вараххан чёваш Пушкинёсене, Лермонтовёсене 
Kypànàp. Вахат дитё!» сёмахсене хаш статьяран илнё? («Сава дырассипе уда- 
рени правилисем»).

9. Седпёл Мишши ячёпе хисепленекен преми лауреачёсенчен эсир кама 
пёлетер?

10. Эсир càBàgàH мёнле-мёнле произведенийёсене пёлетёр?
11. Седпёл Мишши чаваш чёлхи динчен Kananà мёнле сёмахсене аста-

ватар? («Чаваш чёлхи», «Чаваш ачине» савёри сыпёксем т. ыт. те).
12. Седпёл Мишшин юлашки кунёсем адта иртнё? (Украинара, Чернигов 

кёпёрнинчи Волчья Гора ятла ялта).
13. Унан вилтапри ёдта? (Украинари Остер хулинче).
14. Седпёл динчен дырна мёнле кёнекене украинецсем те, вырассем те, 

чавашсем те аван пёледдё, юратса вуладдё. Кёнекен ячё, жанрё, авторе? 
(Ю. Збанацкин «Седпёл» ро.чанё).

14. Шупашкарта Седпёл Мишшин палёкё пур. Кам унён авторё? (А. П. 
Майраслов скульптор).

15. Сак йёркесене Седпёлён хёш сёввисенчен илнё?

Еёвар чёре! Кёвар чёлхеллё 
, Чаваш ачи, сассуна пар!

Тухсам кунта. Сана кётеддё.
Килсем! Килсем! Эс пур, —  дук мар.

(«Чаваш ачине»)
Сёршывам хёюллён вёранё,
Таираиё кёвар кайёкла:
«Сук, дук» теекен улталанё,
Кам «дук» тет, ун чунё чёлах.

(«Xypgà шанчак») <
Сён поэт ака та тутёр,
Утё дултёр,
Вута дуртёр,
Ёдлесе дён юра хутар.
Туй пулсан —  ташлатар, култар...

(«Тинёсе»)
Эп пин чёваш, аД ннн-пин дып!
Чёрем юрри —  пин дын юрри!

(«Инде динде уйра уяр»)
Ёмёрлёхе яту сан юлё.
Шупашкартан Кавал таран.
Серпу, Чикме, Етёрне урла
Юрру сассийё кайё сан. ,

(«Чёваш ачине»)
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Ыран-и, паян-и... тёреклён , '
Вуталнё дёршывам чёри,
Каварла чечеклён чечеклё ,/
Сёре сён хёвелён юрри.

(«Хурас шанчак»)
XamiT.ia, дён чёреллё сён ёмёр чавашё,
Хулпуссипе кавак пёлёте иерёнсе,

Кунсул уйне.тухса, хёвел тунтир тумланё,
Сён кун ана ыталё саванса ачашшан;
Умне, сён сул Сине, сён чечексем чёртсе, ■
Интернационал кёперё анё.’

(«Сён кун аки»)
С'ёр иртсен —  ирхи кун хёвелтухасёнчен
Тёнчеие уяртса, сывлама
Шарса пек шаратса кёмёл саслан килсен, —
Ман юратна дёршыв вилёмрен чёрёлни.
Вал асапла хёрес думёнчен даланни 
Иур енчен те савать кудама.

(«Катаран кад килсен»)

X нласра ирттермелли викторина ыйтавёсем

1. 'Сесчёл Мишшин кун курна пёрремёш савви мён ятла? («Час» —  
«Скоро»).

2. Седпёл Мишши саввисен пёрремёш пуххи мёнле ятна, хйдан, адта 
пичетленнё? («Савасем». 1928 дулта, Шупашкарта).

3. Седпёл Мишши «Тинёсе» савва адта тата хадан дырна? Савван тёп 
шухашё. (Хура тииёс хёрринче, 1921 дулхи июнён 16-мёшёнче. Сён поэт 
динчен калана).

4. Седпёл Мишши А. П. Червякова патне яна дырусене вырасларан ча­
вашла кам кудариа? Вёсем адта, хадан пичетленсе тухна? (Юрий Сементер. 
Шупашкарта, 1989 дулхн «Ялав» Пиблнотечкинче).

5. Седпёл Мишшин иоэзииё урах халах савадисен пултарулахёпе пёр‘ 
кёвёллё нулиа-и? Хаш иоэтсен саввисенче пёркёвёлёх плтёнет? (Д. Байрон, 
А. Пушкин, М. Лермонтов произведенийёсенче).

6. Седпёл Мишшиччен чаваш литературииче романтизм дулне камсем 
хывна? (К. Иванов, Taiiàp Тимкки, Н. Шелеии, Н. Шупуддынни, Ахах Иване, 
Г. Тал-Марса). Малалла камсем тасна? (Хумма Семенё, Петёр Хусанкай, 
Митта Вадлейё т. ыт. те).

7. Мёнле нлемлё произведенисенче дырса катартна Седпёл Мишши пур­
надне? (Кёнеке ячёсене «Седиёл Мишши санарё литературара» пайра пахар).

8. Седпёл Мишши дырна 10 произведени ячёсене аса илёр.
9. Седиёл Мишши санне ытларад кам укернё? (11. Чичканов).
10. Седпёл произведенийёсем мёнле хадатсенче пичетленнё? («Хыпар», 

«Канаш», «Тетюшскне известия», «Красный маяк», «Плакатный вестник»).
11. «Чаваш чёлхи» сава пёрремёш хут адта, хадан ннчстленнё? («Па­

наш» (адатра, 1920 дулхн ноябрён 26-мёшёнче).
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! 12. Седпёл динчен: «Вал чаваш чёлхине, юмахри Данко евёр
Сунакан чёрине дутатса,
Сул катартна: вал шанна пёр иккёленмесёр 

! Сён чаваш тёнчене тухасса.
I , ' Вал куран интернационал кёперё,

Пур йахпа та пире тан туса,
Шухашпа видейми тупене халь дёклерё 
Пирён ирёклё, харсар аса» —  тесе кам калана?

[  (Петёр Хусанкай).
13. Сак самахсене видё чёлхепе адта вулама пулать?

Асла Атал урла, Атал шывё майё,
Варман витёр кайё мухтавла яту;
Кёсле кёвви сасла янраттарса кайё,
Уйахан-хёвелён дунё хДвату. .

(Украинара, Остер хулинчи Седпёл тапри дине лартна палак динче).
14. Седпёл Мишши Шупашкарта хаш дулсенче, адта ёдленё? (1920— 

1921 дулсенче: Ревтрибунал председателёнче, обладри юстици пайён пудла- 
хёнче, Наркомнацан кёнеке кударакан комиссийён членёнче).

15. Седпёлён хаш-хаш саввисене камсем юрра хывна? («Седпёл Мишши 
санарё музыкара» пайра пахар).

16. Седпёлтен вёреннё, унан традицийёсене аталантарна поэтсен шутне 
кама-кама кёртме пулать? (П. Хусанкая, Н. Ваданккана, Митта Вадлейне, А. 
Петоккине, С. Шавлине, А. Алкана, А. Воробьева, А. Канаша т. ыт. те).

17. Хайён саввисене Седпёл мёнле псевдонимпа дырна? (Михаил Забы­
тый).

СЕСПЁЛ —  ЧАВАШ  ПОЭЗИИЁН ЧАПЁПЕ МУХТАВЁ «

Литература уявён сценррийё

Уяв тёллевё: Седпёл Мишши пурнадёпе, ёдё-хёлёне тёплён паллашасси. 
Вёренекенсен тавракурамне анлалатасси; произведенисен лексикипе тата 
илемлё санарлахёпе паллаштарасси.

Сценари тытамё.
1. Литературапа музыка композицийё (илемлё вулакансен амартавё).
2. Литература ваййи.
3. Седпёл саввисенчи фразеологизмсемпе ёдлесси.
4. «Седпёл» кинофильма е «Чаваш поэчёсем» слайд фильмри кадрсене 

катартса анлантарасси.
5. Тавдаруллисемпе саванадлисен амартавё.

Кирлё япаласем:
1. Седпёл Мишши произведенийёсенчи йёркесем: «Эп пёр дын мар —  

,эп хам пин-пин», «Сён тёнче! Эй дёнё кунам, Каялла ап кай, ан чак1», «Ча­
ваш чёлхи, чаваш чёлхи, Хёвел каварёпе вутлан. Сёкле часрах таван дёре. 
Чаоаш чёлхи, делен саххи, Хаяр ада даппин уххи Пулса кёр дёнё ёмёре»,

2. Плакат динче: литература ваййи валли пана ыйтусем.
3. Седпёл Мишши произведенийёсенчен илнё илемлё санарла самах мая-
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лашавёсене уйрам илакатсем дине дырпи: «Чаваш асё! Вут-кавар, хёртнё ху­
рад пул!», «Чаваш чёлхи тимёр татё, дивёч пулё», «Чаваш чёлхи чёрёлчё 
талёмрон», «Шанчак пуррисем телейлё», «Кавак хуппи пёлёт таранчен ча­
ваш дёрне д\татса ячё», «Чаваш чёлхи ячёпе пурте пёр пулар!».

4. «Седпёл» кинофильм (поэт пурнадёпе пултарулахён эпизочёсем). Е  
«Чаваш поэчёсем» слайд фильмри кадрсем.

5. Экран, кинопроектор, диапроектор.
6. Магнитофон е проигрыватель, Седпёл Мишши савви тарах Г. Хирбю 

дырна «Патриотла ораторп» кёвё е «Xypgà шанчак» юра.
7. Доска, пура! -
8. Н. В. Овчинников —  «Седпёл»; Ревель Федоров —  «Поэт дёрё», 

«Седпёл», <Шиме. Седпёл Мишши саввисем l à p à x » ;  А. Миттов —  «Выд пса­
лом», «Xypgà шaнчàк», «Чаваш!.. Чаваш!..» саввисем T àp àx  укернё укерчёк­
сем («Седпёл Мишши» буклетра. А. П. Хусанкай пухса хатёрленё, Шупашкар, 
1989). •

9. Тёрлё тёслё хут жетонсем.
10. Жюри валли астумалах дырни: ущкбнсен ятне тупасси —  3 балл. 

«Эсё Седпёл Мишши саввисене пёлетён-и?» —  лайах хуравшан 2 балл; кино­
фильм е слайдсем тарах тунб «Пирён Седпёл Мишши» конкурс —  выранла 
ыйту naHàinàH 2 балл, тёрёс хуравшбн —  4 балл; ушкансене хавхалантара- 
кансем тёрёс хуравланбшАн 2 балл.

Зала илемлетни: Седпёл Мишши сёнукерчёкё, плакат:
Хастарла, хыт утбмлб пулар,
Сёршыван хастар ачисем.
Вут кайбклан вёдёр, ан юлар,
Ан юлар кундул уттинчен.

(Седпёл Мишши)
Стенд: сбнукерчёксемпе документсем, дырнисен пуххисемпе критикалла 

статьясем, цитатасём. Классем поэт пултарулахне халалласа кйларна стена 
хадачёсем, бюллетеньсем, альбомсем.

Уяв еценарийё.
Уяг, пудламашёнче Седпёл Мишши саввипе Г. Хирбю gbipnà 6 пайла 

«Патриотла оратори» е «Xypgà шанчак» юра янарать.
1-мёш ертсе пыракан. Уяв тёллевё —  дёнё чаваш càBBim e дул удса 

панё Седпёл Мишши пурнадепе, пултарулахёпе таранрах паллаштарасси.
Уявра вёиасем, конкурссем пуладдё.. Сёнтерудёсене парнесем кётеддё.
Седпёл Мипгши сёввисенче эсир дёнё самахсем чылай тёл пулатар. Хаш- 

пёрисемпе халё паллапшпёр: мёнле дырнине iiàxàiiàp, вёсен пёлтерёшёеене 
анланапар.

(1 ертсе пыр. дёнё самахсене доска дине дырать, самахсен пёлтерёшё- ■ 
еене ёнлаптарать).

■Патриот —  Таван дёршыва, халаха юратакан, уншан пудне хума хатёр
сын;

Ёмёлки-кёлетки —  кёлеткен ёмёлки; <
чалтартатать —  ялтартатать, 1'1алтёртатать, ялкёшать;
чёлёх :— хуткупас пайё;
шевле сарри —  хёвел дути; :
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акапус —  ёлёкхи йывад плуг;
кунтак —  тырра алана акна чух кирлё сават;;
у ка —  илемлё даврашка;
шуххан —  дивёччён;
сулнак —  хум дапни..
Халё доска дине самах майлашавёсем дыратиар. Сирён вёсен пёлтерё- 

шёсене анлантармалла, вёсем мёнле самах майлашавёсем иулнине каламалла.
(1 ертсе пыракан- самах майлаш-авёсене доска дине дырать, хуравдас- 

шанвисем аласем дёкледдё).
1) кивё кун (иртнё пурнад);.
2) хёрес думне иатала (вилём умне тарат);
3) йывар ыйха (вилём);
,4) дёлёк тарри шатак (чу.хдн).
2-мёш ертсе пыракан. Седпёл чёлхинче илемлё- самах майлашавёсем,. 

фразеологизмсем нумай. Ытларах литература чёлхинче тымарлалнисем вёсем. 
Тёслёхрен: чун пахи, нуда дёкле, дул хывар, чун тухиччеп.

Седпёл Мишши дёнё Фразеологизмсене дак майсемае уса курса туна: 
ытарла кадани: кивё кун (иртнё пурнад); кавар чунсем (яш-кёрёмсем); мета- 
форасем: асладу пурчё (кивё иурнад); дара уран (выддан); танлаштару: хёрт­
нё xypgà пек, Атал хумё пек, варман сасси пек, кёсле сасси пек.

Сак сава йёркисенче фразеологизмсем тупар, вёсен пёлтерёшёеене ёнлан- 
тарар: (Плакат катартаддё е càBà йёркисене вуласа параддё. Хуравласшан 
пулнисем ала дёкледдё),

1) Сывар, таван, иртрё ёмёру 
B à x à T c à p a x  сан тухрё чуну

« l ìy p H à g i ia  в и л ё м » .
2) Аила пулсан... чёрем хыпса дунтар 

Чёрем хыпса. дунса, сив кёл пултар.
‘ ' «fibiBàp шухашсем».
' '  3) КЁвак хуппи ]Гёлёт ткранчен

Чёваш дёрне дутатса ячё
«Сён кун аки».

4) Чаваш дынни те халь ёнтё 
Хай пудне дёклерё.

«Чёваш арёмне».

1 ертсе пыр: Халё Седпёл Мишши пурнёдёие пултарулахне халаллана 
литературапа музыка комиозицине пудлатнар. Комиозици пёр вёхатрах илемло 
-.вулакансен копкурсё те шутланать. Жюри конкурс вёдленичченех ёдлет. (Виде 
дынран жюри суЗладдё, вёсене астумалах дырнисене параддё. Komiio3Kìi,h ма- 
тгериалё —  литература вёййин ыитёвёсем. Ертсе пыракан плакат дине дырна 
■викторина ыйтёвёсене вуласа парать. Плакат комиозици иётичченех даканса 
^арать).

Илемлё вулакансект амартавё.
2 ертсе пыракап. Михаил Кузьмич Кузьмин (Седиёл Мишши) 1899 дулхн 

ноябрён (чук уйахён) 4 (1G) —  мёшёнче Канаш районёпчн Касаккасси 1Пё- 
лёр (халё Седиёл) ллёнче, чухан хресчеи дем’йинче дуралиа. Тертлё iiypuàga
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-пула Мишшан дамраклах ёде кулёнме тивнё. 1911 дултанпа вал Шахасан ■ 
вуласён кантурёнче дырудара ёдленё.

1914 дулта Мишша, хаГше к'илёшмен ёде парахса, Шахасанти иккёмёш; 
класла шкула вёренме кёнё. Вёреннё вахатра шкул библиотекинче вуламан 
кёнеке хаварман. Уйрамах вырас лптературине юратна. Кузьмицца унан юл- 
ташёсем 1916— 1917 вёрену дулёнче алапа дырса «Салтар» («Звездочка») 
журнал каларма тытанаддё. Журнал редакторне Мишшана суйладдё.

Сак журналта Се?пёлён малтанхи савви —  «Час» («Скоро») вырасла 
пичетленнё.

1917 султа Мишша Шахасанти шкултан вёренсе тухать. Сав кёркуннех 
вал Тутар республикинчц Теччё хулпнче тин удална учитель семинарине вё­
ренме кёрет. Кунтах вал Октябрьти революцн событийёсене хутшанать; по­
литика пухавёсенче хёруллён тавлашать. Вёренекенсене уйрамах наци ыйта­
вёсем хумхантарна: вёсем таван .халахан иртнё пурнадёпе, культурипе, унан 
пуласлахёпе интересленнё. Седпёл Мишши тарайнипе семинарире стена ха- 
дачё тата алаиа дырна литература журналё тухма пудлана.

1 ертсе пыр. Самрак савадан кёрешу хаваслахёпе тулна саввисем алапа 
дырса каларакан журнал видинчен тухаддё. Вёсем Теччёре, Хусанта тухакан 
хадатсенче те пичетленме пудладдё.

1 илемлё вулакан «Атал юрри» савва пахмасар калать.
2 ертсе пыракан. 20-мёш дулсенче поэт Чаваш дёршывёнче Совет влад- 

не дирёплетессишён ырми-канми ёдленё. Совет владён аппаратёнчи палла 
деятельсенчен пёри пулна. Седпёл Мишйй хушна ёде, халах умёнчи тивёдне 
турё камалпа пурнадласшан дунна.

Чылай савасенче Седпёл таван чёлхене юратса, ырласа асанать. Вал ча­
ваш чёлхи, чаваш юрри пуласлахне хыта шанна, дав шанада кашни чаваш 
■дамракён, кашни чаваш хёрён чунне вырнадтарассишён дунна.

2 илемлё в. «Чаваш ачкне» савва вулать.
1 ертсе п. Таван чёлхе шапинче поэт халах шапине курать. Вал чёлхере; 

халахан дивёч асне сисет. Седпёл шучёпе, таван чёлхе чёрёлсе танишён, 
вал дёнё вайпа малалла талпаннишён ваттн-вёттипе пёрле саванать. Сакн» 
эпир «Xypgà шанчак» савара куратпар, Седчёл кунта телейлё пуласлаха шан­
ма, ана ёненме чёнет.

3 илемлё в. *«Xypgà шанчёк» сёвва илемлё калать.
2 ертсе н. Тёрлё ёдсенче Седпёл Мишши ыттисене ертсе, хавхалантар- 

са пыиа, ёсё-иудспе те, чёлхи-дёварёпе те вёл хёй юлташёсем хушшинче па- 
лёрса тана. Ана иурте дирёи кёмалла, хёюллй та хастар пулнишён хнсепленё- 
TàMH халйхшан пётём чуннё иарса ёдленё, чёваш дамрёкёсене самахна та, 
■ёдпе те хавхалантарса пынё. Саванна нулё, чёваш дамрёкёсене «Чёваш!... Ча­
ваш!..» сёвёра дапла калать вал:

Чёваш чёри! Хёюллёх вучаххи 
Пулса тёр! Ылтён шёратан 
Ху1>ан пек чашкёрса вере!

4 илемлё в. «Чёваш!.. Чёваш!..» сёвва пахмасар вулать.
1 ертсе и. Таса чёреллё Седиёл усал-тёселе хыта хёстернё, даваншак 

йна курайманнисем чылай пулнё, Седиёле ура хума тарёшнё. Ташмансем Сед-
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пел командировкара чухне Юстици пайён дуртне вут тёртеддё. Ултав-суя хыд­
дан кайса, Седиёл Миишине тёрмене хуиаддё, унан этем чунне таптама па- 
хаддё. 1921 дул пудламашёнче юлташёсем Седиёле хунта, илсе ирёке ка- 
л.траддё.- Айаи дук дёртенех айаилама хатлании поэт сывлахне хавшатать: 
шама туберкулезё вёрёлет. 1921 дулта Седиёл сывлахне юсас шутиа Крыма 
каять.

Сёнё пурнадшан пыракан кёрешуре иидёхсе вай-хав<1т илекен этем 
санарне «Тинёсе» савара лайах катартса пана. Асаина савара тёп герой —  
поэт хёй. Унра эиир халахён пётёмлетнё сёнарне те, дав вёхатрах] унпа пёр 
ёмёт-шухёшлё, пёр туйамла ноэт сёнарне те куратнёр. Халах шаин —  поэт 
шапи.

Тинёс ку сёвёра турё пёлтерёшлё санар та, дав вёхатрах ытарла сёнар
та.

5 илемлё вулакан «Тинёсе» сёвва ву.Тать.
2 ертсе пыракан Седиёл Мишши пурнадён юлашки кунёсем Чёзаш дё- 

рёнчен индетре —  Украинёра иртеддё̂  Ёвиатори, Харьков, Пиев, Чернигов, 
Остер —  дак хуласем Седиёл Мишшине тёвана йышённё иск тарават йышён- 
на, Чаваш дёршывёшён йывар дулёсенчс, выдл’ёх дулсенче пирён поэта дак 
хуласем дёкёр-тёвариа кётсе илнё. Киев хулинчи илемлё ёсталах шкулё, Хёр­
лё Сарти кунёсем. Остер уесёнчи gepég иайёнче, дёнё дёре кудакансен комис- 
сийёнче ёдленп... Суралнё дёршырёнчен таталса иурённи, иывёр чир, дёршыв 
пурнадёпе хёй пурнёдёпчи йывёрлахсем хавшатса дитернё ёна. Кёмёл пуса- 
ранчакёие салху шухёшёсенчен ана дывах тусёсем —  Федор Пакрышеньиа 
Кирилл Турган вёй дитнё таран хётарас тесе гёрёщнё.

Туссем тату пураннё, татёк дёкёра, курка шыва дурмалла пайлана. Ук­
раина дёрёие Чаваш дёршывё хушшине туслёх кёперё хывна вёсем. -Седиё.т 
Мишши ёмёрлёхех Украина дёрёнче- юлчё. Ilypnàgpa хёйне тивёдлё выран 
дуккине туйса, камалне дёнтереймесёр, вёл, 1922 дулхи июнён 15-мёшёнче 
Чернигов кёпёрнинчи Старогородка ятла ял дывёхёнчи дакалёхра вилег.

6 илемлё в. «Паянтан!» сёвва нёхмасёр калать.
1 ертсе п. Чёваш халёхён чаила поэчё —  Седиёл Мишши хывнё юрасем 

халё тёнчиие янёраддё, туслёх кёрекине чёнеддё.
Пурнёдра Седнёл —  романтик, «хура» ёдрен нихдан хараса тёмац: адта 

йывартарах, давёнта иулма тарёшнё. Сёнё дын, дёнё поэт —  ака кам пулна 
Седпёл. Седиёл шкулё —  ёсталах, туслёх, кёрешу, пурнёд шкулё.^

(Жюри илемлё вулакансен конкурсне нётёмлетет, виде дёнтеруде парне­
сем парать, ыттисене асёнмалёх сувенирсем). •

Литература ваййи.

2. ертсе н. Халё эпир сире Седпёл Мишши пурнадёпе ёд-хёлне дутатакан 
викторина ыйтёвёсене сёнетнёр. Кашни тёрёс хуравшён жетон илме тивёд 
пулатар. Ыйтусене тёрёс те туллин хуравлакан дёнтерудё ятне дёнсе илет.

1. Седиел Мишши хадан, ёдта дуралнё? (1899 дулта хальхи Канаш рай* 
оннё кёрекен Касаккасси Шёкёр ялёнче).

2. Хёш сёвёра Седиёл Мишши дамраЖсене чёнсе, дакёп пек калапё:
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Хастарла, хыт утамла пулар,
Сёршыван хастар ачисем,
Вут кайаклан вёдёр, ан юлар,
Ан юлар кундул уттинчен, —•

(«Х^фда шанчак» савара).
3. Мёнле савара Седнёл дакан пек калать:

Чаваш чёлхи, чаваш чёлхи,
ХёвСл каварёие вутлан,
Сёкле часрах таван дёре.
Чаг.аш чёлхи, делен саххи,
Хаяр ада дапиин уххи 
Пулса кёр дёнё ёмёре.

(«Чаваш!.. Чаваш!..» савара).
4. Седпёл Мишши иулиа мён.те-мёиле хула ячёсене асанма нултаратар? 

(Канаш, Теччё, Хусан, Мускав, Шупашкар, Чулхула (Н. Новгород), Евиатори, 
Харьков, Киев, Чернигов, Остер хулиссие хут дине дырса параддё (кашии 
хула ячёшёи 1 балл). •

5. Саг сава йёркисем мёнле сёваран, ана хадан тата адта дырна:
Лапка, халах —  пултар паттар.
Вал йаваш —  йавашлах дёттёр,
Чун кавар дунатлан вёдтёр 
Кив дёртен дён дул дине.

(«Тинёсе» савва 1921 дулхи июлён (ута уйахён) 12-мёшёнче «Таласса» са- 
наторипче сывална чух е Ениаторире, Хура тинёс хёрринче дырна).

6. Сёнё самана|)и дёнё ноэт мёнле иулмаллине Седнёл хаш савара мёнле 
йёркесемпе калана? («Тинёсе» савара:

Сён ноэт ака та тутар 
Ута дултар,
" та суртар,
Ёдлесе дён юра хутар.
Туй пулсан, —  ташлатар, култар...).

1 ертсе пыракан. Эсир, паллах, Седиёл Мишши чёлхе асти иулнине тин- 
лё санарар. Унан чёлхи —  санарла, дыпадулла, удамла. Вал дырна савассн- 
чи чылай йёркесем дуплтла самахсем шутланаддё, даванпа эиир вёсемие час- 
час уса куратиар.
'! Халё дав вичкёп самахсемие иаллашар. Вёсем мёнЛ« вуланнииб, дыран- 

нине астуса юлар, иё.чторёшёсене аплантарма тарашар. :
(Ертс(‘ пыракан мёрин-хыддак теириие дупатла самахсомлё илакатссне 

катартать, вуласа парать. Кайран 1‘.ёрснскенсеи вуладдё, анлантараддё. Жюри 
лит(‘|1атура ваййине нётёмлетет. Сёнтерудёсене парнесем парса чысладдё).

Саванадлисемпе тавдаруллисен амартавё.

2 ертсе и. Халё ушканла амартусем пудлатнар. Вмляс текенсенцен икё 
ушкан Ги“рк('лем1'лле, Кашни. ушкан 7 дынран (е ытларах та) тамалла. Вёсем 
хайсен ушканёсенче ертудёслчн; суйладдё. Ыттисем амартава хумханса санад- 
дё. 11ёр|)емёш ушкана хавхалантаракансем сулахай енче, иккёмёшсем —  сыл- 
там енче.
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(Амартава хаклакансем (жюри) кашнй- конкурс хыддан очкосем шутладдё- 
(вёсене 3 дынран суйладдё), астумалах дырнисене парадде).

Пёрремёш конкурс —  кашни ушкан хайён ятне шырать. Еапитансем дав 
ята мёншён суйланине (паллах, Сёдпёл Мишшипе дыхантарса) кёскен анлан­
тараддё. Ége лурнйдлама '2 минут. -

(Амартава хумханса санаддё; кашни ушкана хавхалантаракансем хайсен 
выранёсенче. Капитансен хуравёсене итлесе] жюри вёсен ёдне хаклать).

1 ертсе п. Тепёр конкурс «Пёлетён-и эсё Седпёл Мишши саввисене?» 
ятла. Ку ёд дакнашкал: кашни ушкан икшер укерчёк илет, сирён, укерчёк­
сем мёнле савва дываххине каламалла. Тёплён шухашлама 3 минут.

(Ертсе пыракан кашни ушкана икшер укерчёк парать (реквизита пах- 
мажта). Кашни команда представителёсем укерчёксем хаш произведение ды­
ваххине анЛантараддё. Жюри очкосем лартать, конкурс результДтне (йтогне) 
пёлтерет). ' , : ■

2 ертсе п. «Пирён Седпёл» конкурс. Халё «Чаваш поэчёсем» ' Слайд 
филбмри кадрсене naxàp. Ушкансене дакан йышши ёд: эсир, слайдсем тарах 
пёр-пёрне тавата ыйту пама хатёрленёр. Ыйтушан 2 очко, хуравшан' 4 балл.

(Слайд фильм пахаддё.Унтан. кашни ушкан ыйтавёсемпе Хуравёсене ит- 
леддё. Жюри кашни ушкан ёдне хаклаДь, миде очко нухнине пёлтерет. Жюри 
председателе ушкансем хушшинчи амартава пётёмлетет. Сёнтерудё-ушкана 
парне парать. Ушкансене хавхалантаракансем хушшнйче лайах пёлу катартна 
пёрер ача хавхалантаракан парнесем (1лме дивёд пуладдё).

КРОССВОРДСЕМПЕ ПУдВАТМАШСЕМ

(ыйтусемпе хуравёсем)

Ачасем канна хушара е уроксем хыддан тёрлё пудватмашсем шутлама 
юратаддё. Кунта поэтан программана кёнё сава йёркисемпе тёрлё ёдсем хуш­
на. Вёсемпе ёдлени ачасене вахата усалла прттерме, шкулта пухна пёлёве 
устерме, тавракурама а:1лалгтма, урокра вёренекен материала таранлатса 
дирёплетме пулашёд.

Анчах даканта пана тёслёхсемне дырлахмйлла мар, ытти майсемпе уса 
курмалла, урахла вайасем те ирттермелле. Чи кпрли дака: материал инте- 
реслё пултар, ачасене илёрттёр, программана таранрах анланса илме пулаш- 
làp .

1. Пудватмашри пуша клеткасем ашне Седпёл Мишши пронзведенийёсен 
ячёсене дырар.
■' ■ Хурав: 1. «Инде динде уйра уяр»; 2. «Тинёсе»; 3. «Шаршла кад йывар-
ри...» 4. «Выд псалом»; 5. «Кёпер хывар!»; 6. «Пан чёрёлнё!».'

2. Сырса пана клеткасене С('Спёл Мишши д-ырна сава ячёсене.. вырнад- 
тарса дырар. , ,

Хурав: 1. «Пурнадпа вилём»; 2. «Эпё вилсей»; 3. «Катаран кад кил-
сен...»; 4. «Пуласси»; 5. «Иртнё самана»; 6. '«Выд псалом»; 7. «Экспромт»;
8. «Атал юрри»; 9. «Чаваш арамне»; К). «Чаваш чёлхи; 11. «Сён кун аки».

3. Сак пуша клеткасене С*?дпёл Мишшин «чаваш» самахна нудланакан 
сава ячёсене дырар.

Хурав: 1. «Чаваш ачине»; 2. «Чаваш арамне»; 3. Чаваш чёлхи»; 4.
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«Чаваш поэтне Ахаха асанса»; 5. «Чаваш!... Чаваш!..».

4. Саканта дёнё пурнад мради Седпёл Мишши калана самахсем дыранна.. 
Мёнле самахсем-ши вёсем?, Асархаттару: пысак клеткари самахран пудласа 
нёчёкрех катаксенчи сьшаксене сехет стрелки ' майла хуташтарса вуласа пы- 
малла.

Хурав: Сёршывам хаюдлан дутклё,
, . Танранё кавар кайакла.

Кам хирёд каладё, —  улталё,
Кам «мар» тет, ун чунё —  чалах.

«Xypgà шанчак»

, 5. Седпёл Мишши саваласа калана самахсене вулар. Асархаттару: дак 
укерчёкри саспаллисенчен, варам пайаркалла ункасем дине кудса пына май, 
кирлё самахсем йёркеленёд.

Хурав: Кавар чёрем —  пин дын чёри.
Эн пёр дын мар —  эн хам пин-пин.

6. Сак пуша клеткасене Седпёл Мишшин прои-зведени ячёсене дырар.
Хурав: 1. «Пуласси»; 2. «Атал юрри»; 3. «Иртнё самана»; 4. «Чаваш

ачине» 5. «Шаршла кад йываррп...»; 6. «Тинёсе»; 7. «Чан чёрёлнё!»; 8. «Ин­
де динде уйра уяр...»; 9. «Экспромт»; 10. «Чаваш. арамне»; И .  «Тавансене 
пулашар», 12. «Сён.кун акп»; 13. «Вахат дите, вахат пулё...»; 14. «Хурад 
шанчак»; 15. «Чаваш чёлхи»; 16. «Выд псалом»; 17. «Катаран кад кил- 
сеи...»; 18. «Эпё вилсен»; 19. «Хёрлё тинёсре».

7. Пудватмашсенче Седпёл Мишши- дырна сава йёркисем. Мёнле йёрке- 
сем-ши вёсем? Асархаттару: малтан пёрремёш ретри пысак, ватам, пёчек сас- 
паллисене, унтан дав меслетпех ытти ретсенчи саспаллисене те вуласа пы- 
малла.

Хурав: Хастарла, хыт утамла пулар,
Сёршыван хастар ачисем,
Вут кайаклан' вёдёр, ан юлар,
Ан юлар кундул уттинчен.

«Xypgà шанчак»

8. Хурав: J lànK à xaлàx пултар паттар.
Bàa йаваш —  йàвaшлàx дёттёр.
Чун кёвар дунатлён вёдтёр
Кив дёртен дён дул дине.

«Тинёсе»

9. Сак даврашкасенче Седиёл Мишши саввинчен илнё йёркесене майлаш- 
тарса дырнё. Мёнле самахсем-ши вёсем? Асёрхаттару: «ка» сыпёкран пудласа 
турё йёрсен дулёпе вё^не дитичченех вуласа пымалла.

Хурав: Кёвар чёре! Кёвар чёлхеллё 
Чёваш ачи, сассуна пар!

«Чёваш ачине»

10. Чайнвордра панё савё йёркисене хёш-хёш произведенисснчен илнё.
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|'Сёв5 ячёсене пуша клеткасене дырар. Асархаттару: тупсамсен юлашки сас- 
,иаллийёсем пёр-нёринне дыханмаддё.

1. (сылтамалла) ...Юлташсем, таххармёш хум —
д. Юлашки хум —  даиать хаярран! , ,

Тарсамар пурте вырана,
Вардма хатёрленёр патваррая!

«Хёрлё тинёсре»- 
.2. (сулахаялла) Пусмарти халахсем, ^

Нёр дёре пуханар, -
Улпута йёрлесе тытканлар!

 ̂ Пуранна тарахса,
' J  ■' Caiiàgap саванса, '

Малалла, малалла дул хывар!
«Атал юрри»

3. Сершывам хаюллан варанё,
Тапранё кавар кайакла:
«Сук, дук» теекен улталанё,
Кам «дук» тет, ун чунё —  чалах.

«Xypgà шанчак»
4. Вёдсёр-хёрсёр тинёсём,

Хуп-хуран, сип-симёсён.
Канак тумлан, хумлан-хумлан 
Сырана данса, хаюллан

J Хумла сулнаксемпе сулан,
Хумла капакиа вере.

«Тинёсе»
5. Кавак дутаран шаратна акаиуд,

I Туртийё хушшинче хёвел ташлать,
'  Сён Кун —  П1евле сарриллё ылтан пуд —

Чаваш уйне ака тума тухать.
«Сён Кун аки»

С. Чаваш чёлхи, чаваш чёлхи 
Хёвел каварёие вутлан.
Сёкле часрах таван дёре.
Чаваш чёлхи, дёлен саххи,
Хаяр ада даииин уххи 
Пулса кёр дёнё ёмёре.

«Чёваш!.. Чёваш!..»

Хурав: сёвё йёркисем хыддан .произведени ячёсене иана.
И .  Цифрограммёра чйваш чёлхи пуласлйхё динчен каланй сёмахсем 

вуланаддё. Асёрхаттару: вёрттёнлёхне дёмёллёнах чухласа илме пулать, 
кунта саспаллисем вырённе хисеисем дырса иана. Сав хисеисем сасиаллисен 
алфавитри выраиие иёлтереддё: 1-А, 2-А, 3-В 4-В тата ытти те.

Хурав; I.  Вахёт дитё. Чёваш чёлхи тс тимер тётё. Спиёч пулё, хёрио 
хурда пек пулё. Вахат дитё —  чёваш юрри те илтёисе  ̂ кайё...  ̂ Атал хёррн 
тарах тёнче кёсле сассиие янраса таре —  дака чёваш юрри пулё, чёваш са-
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махе. Чёваш чёлхи кавар пулё, хёртнё хурдё пулё. • ? f  'Д
«Чёваш сёмахё»

12. Чуханлёх, пуянлёх, уйрёмлёх йёранё "
Ирёкпе сёнелнё пурёнёдран тарё,
Чёрере ачашшён сунё, дулёмланё 
Танташлёх, тёванлёх, юрату кёварё.

«Пуласси»

13. Сак пушё. клеткёсене Седпёл Мишши пулнё тата пурённё хула ячё­
сене дырёр. Султен аялалла вуласан, сёвёд кёнтёрта каннё хула ячё вуланать.

Хурав: Киев, Мускав, Шупашкар, Хусан, Теччё, Остер, Харьков, Черни­
гов, Евпатор^. '
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ЧАВАШ  САМАХЁ 

ШИФРОГРАММА)

1;-4.2.26.2.22.2,1.1Д.22.8.28.2.4.1.29.28.8.14.26.11.22.7. 

22.11.15.8.19.22.1.22.8.21.11.4.8.28.18.23.14.

, 8.26.8.19.22.16.8.26.23.19.21.2.18.23. 

14.8.4.2.26.2.22.21 J1.22.8.28.2. 

4.1.29.35.19.19.1L22.7.11. 

14.22,.8.16.20.7;13..1.

12.8.1.22.2.14.

26.8.19.19.11.22.2.19. 

2.26.22.8.16.28.7.13.8.20. 

14.7.20.1.20.20.11.18.7.36 J  С.

19.1.20.1.22.2.19.8.21.1.13.2.28.2. 

4.1.29.35.19.19.28.2.4.1.

29.20.2.15.1.26.8.1,1.18.23.14.8.28.2.4.1.29.28.8.14.26.И .
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28.23.26.2.16.14.2.26.18.23.36.16.14.2.26.

23.12.19.2.1,5.14.2.26.12.2.19.1.16.8.11.

19.8.13.18.7.21.8.16.7.14.16.8.18.23.19.

7.1.28.1.29.29.2.16.21.23.16.8.21.23.14.2.

15.14.1.16.8.22.r.l6.‘22.2.29.14.2.26.22.2.
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СЕСПЁЛ МИШШИ ПРЕМИЙЁН ЛАУРЕАЧЁСЕМ

1967 Q. Юрий Олиферович Збанацкий, писатель
Леонид Яковлевич Агакбп, писатель 
Грш’орий Яковлевич Хирбю, композитор

1968 Q. Шуиашкарти иионерссмпе шкул ачисен юрапа таша ансамбле-
Владимир Дмитриевич Чураков, художник

1969 д. Петр Петрович Хусанкай, савад
1970 д. Николай Данилович Григорьев, артист

]’еоргий Федорович Орлов, савад 
1972 д. Алексей Александрович Воробьев, савад 

Алексей Григорьевич Васильев, режиссер 
«Пионер сассп» хадат
Электроаппаратура за.ючён юрана таша ансамбле 

1974 д. Петр Васильевич Павлов, художник 
1976 д. Анатолий Викторович Емельянов, писатель

Хёрлё Чутай районёнчи Атнарти культура дурчён коллективё- 
Татьяна Григорьевна Морева, рел:иссер 

197Д д. Профтехобразовании юрапа таша ансамбле
1978 д. Петр Дмитриевич Заломнов, юрад
1979 д. Георгий Васильевич Краснов, писатель

Чавай! реснубликинчи дамраксен театрё
Шуиашкарти КПСС XXIV съезд ячёне хисеплендкен агрегат
завочён вокална инструмент халах ансамбле

1980 д. Юрий Григорьевич Григорьев (Айдаш), савад
Андрнян Николаевич Павлов, артист

1981 д. Виталий Николаевич Захаров, писатель
Ольга Витальевна Серегина, балет артистки 
Владимир Николаевич Трощенко, балет артисчё

1982 д. Порфирий Васильевич Афанасьев, савад ■ • ,
Александр Георгиевич Васильев, композитор 
Федор Иванович Мадуров, скульптор

1983 д. Валентина Петровна Корыстина, хормейстер
Юрий Семенович Семенов (Сементер), савад 
Иван Геннадьевич Иванов, артист

1984 д. Владимир Иванович Чекушкин, юрад
Зинаида Николаевна Прокопьева, артистка

1985 д. Юрий Дмитриевич Кудаков, преподаватель, композитор
Юрий Петрович Матросов, художник 
Юрий Ювенальевич Ювенальев, художник

1986 д. Раиса Васильевна Бородкина (Сарпи), савад
«Сувар» халах таша ансамблё 

1989 д. Светлана Васильевна Смирнова (Асамат), Чавашрадио хорён 
солистки
Атнер Петрович Хусанкай, критик
Шуиашкарти промышленность тракторёсен производство пёр- 
лешёнён А. Бурундуков ертсе пыракан дамраксен халах хоре? 
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; 1991 Q. «Уяв» фольклор ансамблё :•
Валерий Владимирович Воробьев (Туркай), савад '

СЕСПЁЛ МИШШИ А. А. ЧЕРВЯКОВА ПАТНЕ СЫРНА СЫРУСЕНЧЕН

Теччё, 1919 дулхи дёртме уйахё
Хисеплёрен те хисеплё Анастасия Петровна!
Сирён динчен шутлайи Сире курентерни дед пулнине чунам чёремён. 

пётём анлашёпе туйса таратап. Эсир дакна тепёр хут асилтерни маншан дё- 
яёлёх 'мар, анчах асам-пудамра тымар яна сёмсёрлёхе кура дапла пёлтерме 
хаю дитеретёп: кам динчен те пулин шухашлама мана никам та чармасть,
•дутданталак саккунё дапла пулнишён эпё шутсар саванатап. Йывара ан ил- 
семёр; эпё сирён динчен шутлани (ку хыпара эпё юлашки дыравамра хам 
асарханусарлахк пула персе ятам)... Халлёхе маншан эсир, интеллигентла 
■демьере дуралса уснё, культуралла та нумай вёреннё йыш динче тата давра- 
нёдулла та ёдлёхлё'дын думёнче пуранна таса Этем, монгол деденхирёнчи ки­
чем те тёттём вырантан ансартран дутта сиксе тухна упана хаварпа дапла 
каладма ирёк пани те тем пекех. Сирён выранта пулсан, эп дав упа дине 
иёрёнсе кана пахаттам е пач давранса пахмасан та пу.ттараттам. Эсир —  
ыра та депёд камалла этем. Адтан килсе яна-ха Сире шапа тени?

Г. А. П. Тетюши, июнь— август 1919 г.
Я  до глубины души сознавал, что, думая о Вас, я обижаю Вас, и Ваше 

мне об этом напоминание для меня не неожиданность, но всем своим 
нахальством, каковы ^находятся в моем распоряжении, заявляю —  что мне 
думать никто не имеет возможности запретить, и я радуюсь, что таков закон 
естества, да и мое заявление, что я думаю о Вас (которое упоминалось в 
отношении за Л» последним по моей неосторожности) —  не есть признание 
в чем-либо ваяшом, так что Вам совершенно не за что обижаться... Довольно 
и того, что Вы, хотя и шутя, позволяете ведьмедю из монгольских дебрей, слу­
чайно вышедшему из скучной, грязной глуши на свет, писать Вам, Вам, ко­
торая росла, прожила, вращалась в интеллигентном, образованном кругу, 
которую окруягили галантные («галантерейные!» по-нашему), корректные, 
безупречные люди и образованный, деятельный и влиятельный человек. На' 
Вашем месте' и на ведьмедя смотрел бы свысока; нет, и не позволил бы 
себе смотреть на него. Вы —  человек щедрый, снисходительная лсенщина. 
■Судьба. Куда она забросила Вас?

Теччё, 1919 дулхи утана дурла уйахёсем
-ЬТтарайми тусам!
Ыта'х та шухаш-туйама пётёмнех хут дппе каларма пултарайсап, хампа 

тусла-юлташла иулма килёшнёшён Сире мёнле тан тунние Эсир анаиах- ан­
ланса илёттёрччё. Пирёй хушара —  туслах, даванпа та Эсир хавара ытарайми 
тенёшёп курение кирлё мар. Хёрарама иёр кётмен дёртеп даила калани, 
паллах, килёшусёр пулна пулёччё, туссен пара пёр-пёрпе туе тесех чёнмелле- 
тёр. Сапла шутлатап, дапла таватап. Ахалён эпё дак туслаха тивёдеймёттём...
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Тетюши, июль— август 1919 г.
Друг бесценный!
Если бы мог я излить на бумаге все, что чувствую. Вы узнали бы  ̂ до 

■чего я благодарен Вам за то, что Вы согласны, чтобы мы были друзьями. 
Между нами дружба, и Вы не должны сердиться на то, что я Вас, как друга, 
назвал бесценным. Если бы, как женщине, я сказал бы Вам так, то это было 
бы фамильярно и предосудительно, но как другу, это можно. Иначе я был 
бы достоин быть Вашим другом и если бы было нужно, умер бы за Вас, мо­
лясь на Вас, если бы я был не таков, каков есть, подобная жертва имела 
бы значение...

Теччё, 1919 дулхи утапа дурла уйахёсем
Хисеплёрен те хисеплё тусам!
К у таранччен мана никам та Сирён пек анланман, эпё вара Сире ти- 

вёдлипе тав тума та пёлейместёп, даван пирки те упкелетёп хама. Сапла. 
Куратар-и, мён терн ачаш эпё. Анчах та мён таван ёнтё. Ку енёпе дынран пу­
лашу ыйтмастап. Эсир юлташла камалпа хута кёни вара маншан питё те хак- 
ла. Капла тесен эпё телейсёр дын, дапах та Сирён пек ыра туе пуртан хама 
телейлё шутлатап. Эспр мана пёррехинче эп дынсене ытлашши шанни пирки 
каланаччё. Сынсене шансах пётерме май дук, анчах темскер мана Сире шанма 
хушать, Эсир ман шанадран кулас маррине ёнентерет. Енчен те дак самах­
сем турре тухмасан, пурнад мана йывар лару-тарава лартать... Татакланах 
пёлтеретёп; эп нихдан та дын умёнче йапалтатман. Хам чысампа тупа туса 
данла калатап: пирён туслах динчен никам та нихдан та пёлмё. Хашпёр дын- 
сснчен (Эсир вёсене паллатар) туслаха та пытармаллине аван анланатап. 
Самах тытасси енчен —  нккёленме кирлё . мар. Тен, дынлах шайёпе тнвёдте- 
реймёп, ма тесен этем малтан яланах лайах пек куранать, унан тусме дук 
айапе-дитменлёхё кайран тин палкрать.

Тетюши, июль— август 1919 г.
Глубокоуважаемый друг!
За всю.мою жизнь кажется никто не обошелся со мною так снисходитель­

но, как Вы, и больно мне и то, что нечем отплатить Вам. Да... Видпт какой 
я жалкий. Не так ли. В сострадании людей не нуждаюсь, но Ваше дружеское 
сострадание мне безобидно и мне нужно. Я  несчастлив, но счастлив тем, что 
у меня есть такой хороший, добрый друг. Вы говорили когда-то, что я слиш­
ком доверяю людям. Людям не доверяю, но что-то мне говорит, что Вам до­
верять можно, что Вы не будете смеяться над тем, что я Вам'доверяю. Если 
же случится наоборот, то оно послужит мне уроком и впредь... Я никогда 
не говорил лести п ложь, и этим я могу гордиться. Клянусь Вам всем тем, 
что для мрня дорого 11 свято, что никто, никогда не узнает о нашей дружбе. 
Я  знаю, что от люден нужно скрывать и дружбу, н Вы очень чутко уловили 
их отношение ко мне (Догадайтесь). В чем вы боитесь разочароваться во 
мне? Если в том, что Вы мне верит.' то —  никогда Н'З разочаруетесь. Если 
в том, что я хороший человек, то наверное, разочаруетесь, так как человек 
сначала всегда кажется сносным, а после всегда открывается, что он самый 
последний человек.
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Теччё, Д919 дулхи авар уйахё.
Анастасия Петровна!
Ман пата даван чухлё ыра самах дырса тултарнагаан халё укёнетёр те 

пуле ёнтё Эсир, ма тесен дынсем шухашламасар калана ыра самахшан яла­
нах дилленсе каланинчен ытларах укёнеддё. Анчах, тархасшан, ытлашши ан 
палхансамар. Чунар варринчи варттанлахара нихдан та, ннкам та пёлеймё, 
Сире ёмёрне те куренессём дукки динчен маларах ды1шаччё ёнтё.

Мана пула Сирён даван чухлё шухашлама тивни, паллах, чуна ыратта- 
рать, анчах юхама хирёд ншеймён; эпё халь те даплах туна пулаттая. Эснр* 
мана усал сунманнпне вахатра сисесчё хуть. Сук, Эспр яланах —  эпё-п унта', 
ураххи-п —  Сирсншён пурпёрех пулнине иалартма тарашрар. Пурнёрех чар- 
рине манан темле туйса илмеллеччё ёнтё? Сака ашама хыта варкатрё. «Шут­
сар йывар-шим ана дав туйама систерме: нёр самах кала та —  ёдё те пётнё», 
т- И1утлаттам эпё ун ннркн Анастасия !1етронна| хам кама та пулии инте- 
реслентересси динчен ёмётленме те пултарайман, халё тс унашкал шухаша 
дываха ta ямастаи. Чёререн калатап: хавара нахаласа-хак нала чухне Эсир 
пысак йанаш таватар... Хавара хисеплемелле, iiàpaxàg щухашран параниалла. 
пултар тесе эи тем пама та хатер. Сынна хай дине тиркевлё кудиа пахни кир­
лё, чылайашён вара вал туиам дук. Тиркевлё кудпа пахни хай кана сахал, 
унпа лапланса ларни —  хаех дитменлёх. Янаххние кёрешме, ырри енне ан- 
талма вай дмтермёлле. Суп Тупене Асла Тёнче умёнче эннр куддуль юхтарнн.
—  мёскёнлёх наллн, дакна нкрён хавартрах анланса илмелле.

Хавара нёр салтавсар нитленн —  каллех килёшусёр. Сирён хавара эн- 
хисепленё пек хпсенлесчё! Тен, днелтен палартмасть-тёр, анчах эн дынсен чун- 
чёрине туятап. Хавасла пулар, хёвеллён кулар, —  мён чармантарать Сире? Ан 
мёскёнлетёр хАвара! Ыра курасси, чёрё пул'асси —  пётёмнех хавартан килет.

Сапах та дынсене сахал пёлетёр иккен Эспр, вёсем Сирёнтен пин х,уг
аяларах пулсан та ним мар пуранаддё, Эсир вара* пёрмай давара хурлатар.
Уксах-чалах, ытти айанпа дуралнисеч мён чухлён, вёсемшён пурнад чан асап
ёнтё, —  Эсир вара, Эсир —  телейлё, Сире пурнад илемёпе тулЛнн уса кур-
масан —  дылах . Чунё-чёрине этем нёрёнчен тухннсем мён чухлён тата:
хайсен чыссарлахне, хайсен кукарлахне Нач курмаддё вёт-ха вёсем, —  Сире,
вёсен умёпче иирёштн иск дынна, хавара нарастаран айаплани —  намас.

«

Тетюши, 15 сентября 1919 г.
Анастасия Петровна!

Мне кажется, что Вы теперь раскаиваетесь, что много мне написали 
хорошего, так как люди вообще за необдуманно сказанное доброе слово рас­
каиваются больше, чем за злое. По прошу Вас iTe беспокоиться. Никто, 
никогда не узнает, что Вы открыли мне то, что передумали. Я Вам писал,
что я на Вас никогда не сердился.

Мне больно, что Вы из-за меня столько передумали, но если бы и пред­
видел это. Поступил бы также, как поступил. Но я не знал, что у Вас не 
было цели обидеть меня. Почему-то Вы всегда старались предупреждать, что
—  я пли не я —  для*Вас' безразлично, как будто я мог вообразить, что для 
Вас не оезразлнчно. Это слишком меня ударяло в больное место. В таких 
случаях я думал: неужели ей жалко не говорить об этом. Ведь ей ничего не 
стоит пропустить одно слово, ей-богу, Анастасия Петровна, я никогда не
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.думал, что я для кого-то не безразличен и никогда не позволю себя так ду­
мать. Потому Ваши предупреждения слишком больно задевали меня. Гуляли 
ли, сидели ли, болтая из безделья... От души мне хочется сказать Вам, что 
Вы глубоко ошибаетесь, разбирая Себя. Как было бы хорошо и одним оши­
бочным мнением меньше, если Вы поверили мне и Перестали ставить себя 
низко. Меньше, всего думайте, что я пишу не ради правды, а ради лести. 
Я  надеюсь, Анастасия Петровна, что Вы так не будете думать. Я бы отдал 
все для того, чтобы Вы уважали себя, перестали быть плохого мнения о себе., 
Сознавать свое несовершенство следует, у большинства людей нет этого со­
знания, но бесплодные страдания от сознания своей несовершенности ни­
когда не помогут, только нужно стараться впредь быть совершенным. Стра­
дать- по своей несовершенности это —  та же несовершенность. Нужно как 
можно глубже ’ сознать, как жалки наши страдания перед Небом, перед Все­
ленной... Вам скучно читать это, но и Вы должны придти к тому же заклю­
чению по размрлшлении.

Вы презираете себя это тоже очень нехорошо, особенно без • основания. 
Если бы Вы уважали Вы себя, как я Вас уважаю! Молгет быть, это не видно, 
но души людей умею разбирать. Будьте жизнерадостны. Вам ничего не мешает 
быть жизнерадостной. Не унижайте себя! Все зависит от Вас, быть живой, 
жизнерадостной —  вообще человеком.

Как Вы мало знаете людей, ведь они в тысячи раз ниже Вас, а ничего 
себе —  живут, не презирают себя. Сколько людей, не могущих видеть све­
та, солнца, неба. Сколько некрасивых, уродов, которым действительно жизнь 
в тягость, —  вспомните —  о. Вы счастливы. Вам грешно быть нежизнера- 
достной. Сколько людей порочных, грязных, не замечающих свой ложный путь: 
— Вы должны быть ненормальной, ‘чтобы презирать себя.

Теччё, 1919 дулхи юпа уйахён 2 7-мёшё
Анастасия Петровна!

Хаш чух Сире эп, тусеймесёр,
Айван дыру дырма ларсассан,—
Чун дута ёмётпе тулса,
Чётрет —  кёд юрласа ярсассан...

Мён тери ыра дын пултар Эсир маншан! Чун саванса та хёмленсе кана 
тарать...

Эсир маншан пурнадри Пёрремёш дывах, тахдантанпа кётнё, ыра ка­
малла таван дын пултар. Анчах пудама тепёр чухне йывар самантсем те ху- 
пярласа иледдё, вара чун сивё иккёленуие тулать, эпё Сире хам енчен кана 
туе тесе шутлатап. Эсир маниа ячёшёи дед каладкаланан туйанать. Эсир кун­
тан тухса каясси, эп вара Сире нихдан та кураяс дукки дпнчен шухашлама 
пудласан таврана йывар пёлётсем даварса иЛеддё, тертлентереддё, асаплан- 
тараддё. Эпё вара- каллех тёнчере чи телейсёр дын, телейсёрлёхём —  Ясир 
ман дине иахманнинче... Сире яланах, яланах умамра курса тани маншан чи 
нысак телей пулна пулёччё.,

Тетюши, 27 октября 1919 г.
Анастасия Петровна!

Лишь я примусь нетерпеливо
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Писать Вам глупое посланье —
Душа, полна лазурных грез,
Замрет в певучем трепетанье.

Как Вы хорошо относились ко мне! Как душа полна света и искр... .
Вы первый в моей жизни близкий, долгожданный человек, какой-то близ­

кий, родной, хороший. Но бывают со мной такие мгновеВия, когда в душу 
заползает холодное сомнение, и кажется, что только я считаю Вас другом, 
что мне только кажется, что Вы относитесь ко мне хорошо, и нависают надо 
мной как тучи, думы о том, что Вы уедете, и я никогда не увилсу Вас. 
Встают предо мною подобные думы тяжелыми тучами, обоймут дусаой и 
терзают, мучают ее только в эти минуты я считаю несчастным, только в 
этом мое несчастье. Мое счастье в том, чтобы видеть Вас всегда.,, всегда.

Течче, 1919 дулхи чук уйахён 24-мёшё
Хакла дыннам!
Сырава вёдлейместёп. «Ёмёрлёхех сыва пулар» тесе дыртам кана, ашра 

тем асар-писер хускалса канрё, часрах Сирён умара чёркудленсе ларас, каш- 
тахлаха те пулин юлсамар, тесе тархаслассам килчё.

Сук, манан Сире дапах та хам таса камалпа, пётём чунтан-вартан юрат- 
нине ёпентермеллех. Ун пек юрату иккё килмеет. Эпё Сирён умра суедё е икё- 
пит выранёнче юлмалта мар. Шухашам пётёмпех Сирён дпнчен кана иулнине 
ёнентерме манан дав ёде тумалла... - ’

Мён кулянмалли?..
Савнидёч, тен, каимастар?..
Тепёр тесен, пурпёрех...
...мана телей курма пурмен...
...пурнад тени маншан мар...

Хам Сирён хака таманнине, ана дед мар, Эсир манна ьтрапа хутшанса 
пуранма тивёд маррине те пёлетёп эпё, давах чун Эсир манна налашне те- 
лайах та ыра пуласса шанать, кётет... Тусам, мана хамар туслах умёнче ыт­
лашши ирёклё тытать тесе ан калар, эпё Сирёншён —  туе, шашгакла дывах 
туе... Сире туе выранне хурса юрататан. Туслах вал —  пуринчен те лайах- 
рах, пуринчен те пахарах та тасарах. Хакла тусам, Анастасия Петровна, 
Сире мён чухлё ытларах куратап, даван чухлё ытларах пёрле пулас килет, 
сассара илтес, татах та, татах. та курас,килет. Мён тери аван пулчё маншан 
пурнадамра Сирённе тёл пулни’: тёссёр те кичем иурнадама Эсир ыра дутапа 
дутатрар, ыра туйамиа дёнетрёр. Эй, дул тупедём, мён терн аван. Эпё Сире 
нихадан та курмасан та иултарна вёт-ха, лару-тару Эсир кунта килмеллп 
мар та давранса тухма иултарна... \

. Мухтав • хёвелр, мухтав дута тёнчене тата мана 'Сирёнпе иаллаштарна 
куна, хакла тусам! Сирён динчен шутласа каятап та вилсен те малалла 
пуранассам килет, тёрёслёхпе пёртанлах тёнчине лекессём килет... Ёмёрех,. 
ёмёрех, ёмёрех Сирённе пёрле пуласчё, Сире курса тарасчё... Ёмёрех...

Тетюши, ноябрь 1919 г.
Дорогая!

Не могу кончить писать. Как кончил писать вторую записку, как написал 
«навеки проищите», что-то поднялось во мне, затрепетало, хочется встать перед
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Вами на колени, умолять Вас со слезами —  не уезжайте... останьтесь хоть 
ненадолго.

Нет, мне нужно доказать, что я не лицемерил, что я бескорыстно лю­
бил Вас. Такая любовь никогда не повторяется. Вы не должны смотреть на 
меня как на лгуна. Мне нужно сделать «то», чтфбы Вы убедились, что я 
жил только Вами...

О чем жалеть?...
Дорогая, может, останетесь?..
Все равно...
...счастья для меня нет...
...Жизнь не для меня...

Я знаю, что я не стою Вашего внимания, не только что доброго отно­
шения, знаю все это, но иочему-то хочется я:дать, надеяться, что Вы оста­
нетесь такой же доброй, хорошей ко мне... Друг мой, не обвиняйте меня
в чсп-нибудь дурном 110 отношению к дружбе, я тол;е Вам только друг —  ире-
даннный, бес1со|11,|стный. Люблю Вас, как друга. Дружба выше всего, только 
она лскренне-кристальна и чиста. Дорогой друг, Анастасия Петровна, чем 
чаще я вижу Вас, тем чаще мне хочется бивать с Вами, слышать Ваш го­
лос, видеть Вас. 1ак хорошо,что в жизни моей я встретился с Вами, что Вы 
И0ШЛ.1 в мою лсизнь и освежили ее ровным светом, появившись на горизон­
те моей серой я.изни. О, небо, как хорошо! Ведь я мог не увидеть Вас ни­
когда, ведь обстоятельства могли слоя;иться так| что Вы могли не приехать, 
жить там, где жили...

С.ыва си.ищу, слава вселенной и тому дню, когда я встретился с Ва­
ми, гиуг мой! Когда я думаю о Вас, мш; хочется, чтобы жизнь продолжалась 
н jinc.ie смерти, где были 6i.i все равны, все равны но всех отношениях, все 
вечно- чисты, вечно— радостны, лучезарны... Вечно— вечно, вечно быть с 
Ваг/,:', видеть Вас... Вечно...

Теччё, 1920 дулхи нарасан 14— 15 кунёсем
Нуся! Савнндём! Чупамдам!
Чатма дук Сирённе пулас килет ман дак самаитра. Чатма ,дук сирённе 

пулас килет, а.тлара xi.iTa-xi.iTà чама1)тас килет,. чёрене ашниллё.х курекен 
икё ку(;а[) май дннелл!' нахнип ашшине туяс килет. Аллар деиёдлёхне, кудар 
ача>'.làxiie ёмёр туйса тараттам, шаилахра-и, шарахра-и, ялан нёр Сирён- 
ие кёна сывлаттам, Нуся! Хакла дыннам!!!

Чупамдам, тен, Эсир иаяиах каятар. Сук, ан кайар. Ан тив, ;онама хать 
текиде сехет те иулии хёвел иайарки-ашаттар. Сулхаиа хавалатар. ]»урмал- 
.чи-'.емелли'умра ахаль те нумай.

15.2.20 д. ■
Нуддадам! Эн ёмёрлёхех Сирён. Ёмёрлёхех Сирён. СаК куп эиё Эсир дёр 

ди1г ачаль чун дед мулнине ёиенме иултараймастаи; ачанмахиа деиёдлёх 
ыта'/.иче чечек пек дурална чёремёи таини те, чунам хава.ш те —  йалтах 
Сир,'!... Каллех —  ёнтё пинмёш хут —  калассам нур: эпё Сире тёнчереи 
Т1‘, чёвелт!'!! те хытарах юрататан, хама юраттарас тёллев’ нихадан та пулман 
маиён. Юратавам тёссёррнне, чуханнине нблетёи эпё, анчах чёремре вал 
вы;-кайсар пысак дуламна дунать, кичем нхрнадан пётём вак-тёнекне, пётём 
g>4!-gaiiiie тён тавать. Си|)ён малта пыракан санара кана дутатать, унрать.
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Эсир каятар. Лере, инде дёрте, Эсир ура.ххин дулё дипе телей акатар ёнт5. 
Унта мана манатар Эсир, чунамдам... Нуся! Чунамдам! Сунатамдам! Эсир —  
ман, «тётреллё яшлах ирё», Эсир —  ман таса та далтарла пёрремёш туйам. 
Эсир. —  ман пурнадам. Пурнадам, хакла Нуся.

Тетюши, 13 или 14 февраля 1920 г.
Нуся! Дорогая! Милая!
В  этот час мне безумно хочется к Вам. Я  безумно хочу быть с Вами, 

хочется пожать Вашу руку крепко-крепко, безумно хочется выдерживать 
сладость вашего взгляда, который всегда так странно, чем-то сжимает мучи­
тельно-сладко мое сердце, когда мне хочется замереть, чувствуя Вашу ру­
ку, Ваш взгляд, дышать только Вами, только Вас чувствовать перед собой
—  одну, в тишине, в зное. Нуся! Дорогая... Вы сегодня, может быть уедете... 
Нет, не стоит. Пусть только лучезарно лазурное будет царить хоть несколько 
часов в моей душе. Пусть не будет тени. Ведь страданий впереди так много.

15 февраля 1920 г.
О, Нуся!
Я Ваш навеки. Я Ваш навеки., В этот последний день в Вашей власти 

отдать меня в ад страданий, мучений и в Вашей власти трепет моего серд­
ца от неизмеримого счастья под жгучестью ласки, когда полна’ душа небесной 
гармонии, когда не могу верить я тому, что Вы созданье земли. Хочется еще
—  в тысячный раз повторить, что я люблю Вас —  больше света, больше 
солнца, что любя никогда не имел цели быть любимым. Я знаю, что любовь 
моя бедна, тускла, но за то в сердце горит она гигантским пламенем, пожи­
рающим все мелочи, ^есь сор жизни —  серой, охраняя, освещая только 
Ваш сияющий образ впереди. Вы уе.зжасте. Вы далеко отсюда будете сеять 
счастье на пути другого. Милая, Вы забудете меня. Нуся! Милая! Дорогая! 
Вы —  мое «утро .туманной юности»; Вы —  мое первое чувство —  чистое, 
звездное. Вы —  моя жизнь! Моя жизнь, дорогая Нуся.

Теччё, 1920 дулхи пуш уйахён 19-мёше.
Нуся!
Кунеем шаваддё. Нимёнле дёнёлёх те дук. Таврара, чунри пекех, йалтах 

тёссёр те тёксёя. Чёрере — , пёрмай йудёклёх. .\саплусем аша тапалтарса ка- 
лараддё. Пёрмаях Сирён динчен шухашлари. ...Суркунне дывхарнп сисднет. 
Ака, халё, дырна чух , кантакран аша та камалла хёвел пайаркисем кёреддё. 
Сав пайаркасен ялтаравёпче ман Сире курас килет, ытарайми Нуся! Сак чё- 
рёлёхлё те хавасла дурхи кунсенче телейлё пулапинччё. Ма тесен ку таранч­
чен мана хёлле кана каштах телей пархатарё кунё. Хёллеччен —  дуркун- 
нсрсн хёллеччен —  таршшёнех Сирёншён gyiuià эиё. Суркупие Сире тёл пул- 
там, хёл дитсен —  йалтах арканчё. Мён тс|)и символла пулам. Ёнтё шансах 
таратап, эпё Сирёншён — манада тухна, пачах ют gi.in. Анчах дакна нёлсе 
таркачах, Сйрён пата дырма нарахаймастаи. Пёлетёп, Эсир мана ханар ш- 
тара дырма дута чунар ытарайми ыра нулиипе кана ирёк паратар. Эиё тата 
хытарах асап.ланма тытанасран харарар пуль дав. Лх, Нуся, мён тери йывар 
Сире хам думран татма, уйарма. Эсир —  манан дамраклахам, Эсир —  манап 
пёрремёш телейём, Эсир —  манан пнрвайхи юратавам. Сире чёркудленсе 
кёлтаватан эиё. Сав вахатрах, Сире духатса, эп пурнад тёллевне те духат-
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рам, Пурнад хаваслахё пётрё. Пурнад дути нучайлаха духалчё. Мён чухлё 
асап! Нуся! Чунамдам! Мёншён дав хён-асапшан телей иараймарар-ха Эсир 
мана —  нахатлах та пулин, самантлах та нулин.

Атте хыддан, ман Сирён пек дывах дын никам та пулман, атте мана 
хыта юрататчё, анчах вал мана таванла юратни те трагедипе вёдленчё. Эиё 
Сире нёлтереймерём: манан атте —  таторгара, аттерен пёччендё нулса юл- 
таи Эпё. Сире тёл нулсан вара аттене духатна хыдданхн йывар туйамсем 
сирёлчёд. Сирёнпе чух дав кивё сурансем ытлашшипех сурмаддё пекчё, ан­
чах Сирён хыддан каллех пёччен тарса юлтам. Ак каллех, темнде дул каял- 
лахи пекех, эи пёччен, Эсир каина хыддан каллех тар пёччен. Лера каллех 
малтанхи сурансем варанчёд, дав сурансем думне тата дённисем хутшанчёд.

Тетюши, 19 марта 1920 г.
Нуся!
Дни идут. Никакого разнообразия. Кругом тускло, как и на душе. На 

душе одна горечь. Воспоминания только рвут сердце. Все время думаю о Вас. 
Веет приближением весны. Сейчас, когда нишу, в окно бьют такие желан­
ные, теплые лучи солнца. Как желал бы я в этих лучах видеть Вас, милая, 
Нуся! Как желал бы я быть счастливым весной, животворной, веселой вес­
ной. Ведь я бы был более или менее счастлив только зимой. До зимы 
—  от весны и до зимы я все только страдал но Вас. Я встретил Вас весной 
и кончилось все зимой. Как это символично. Я ведь уверен теперь, что я 
Вам чужд — . совсем чужой] Но я зная .это, я не перестаю писать Вам. Ведь 
imiiiy, зная то, что Вы разрешили писать Вам только по бесконечной добро­
те !;аш.ей светлой души. Может быть. Вам было жалко причинять мне лиш­
ние страдания. Ах, Нуся, как беснределыю трудно отказаться от Вашей 
близости. Вы — моя юность, В|,| - мое первое счастье, Вы моя пер­
вая любовь. Я молюсь Вам. Но также с потерей Вас я потерял смысл жиз- 
ди. Потерял л;изнерадостность. Надолго я потерял свет жизни. Сколько стра­
даний! Нуся! Милая! Почему за эти страданья. Вы не дали мне счастья 
хоть на миг, па мгновенье.

ИоНле моего отца, кроме Вас, у меня никого близкого человека не было. 
Отец любил меня, но любовь его ко мне, это родственная любовь, закончи­
лась трагично. Я Вам не 1’оворнл; отец мой каторжанин. Я остался после 
оти.д один. 1)СТ1)стпл Вас, забыл с Вами о том, что я пережил от потери отца, 
забыл о незаменимой утрате, с Вами я не замечал боли старых ран, но и по­
сле Вас я остался один.Я вновь один, как несколько лет тому назад, одни 
осдмся 0НЯТ1. и iioc.ie Вас. Вы ск()ылись. Все сйарое, все пережитое мной 
o,i,"vb проснулись в моей памяти, н я увидел, что к старым ранам прибави­
лась новая.

Шупашкар, 1921 дулхи иуш уйахён 2.5-мёшё

Нуся, Нуся,
Савна Нуся,

■Хакла Нуся.
Тура .̂ам! Тё.и“ч.- Maii-iim вара? Пртиип мс.аки мар-ши? Каллех дутатса 

* }г; -mini rapa Эсир маи иуриада? Эсир давах! Эсир, малданхи исксх, мана 
дывах! Чаиаха.х-ши ку? Тёлёк мар-ши? Пётсе ларман-шим вара шаиадам? Иур-
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над хёлхемё курекен тата тепёр япала пур-шим вара? Савна Нуся, Нуся, .Ну­
ся! Аллара чамартатап. Палханнипе нимён те дыраймастаи паян. Хакла дын­
нам! Манман иккен Эсир мана. Сак самаитра Сирён думра кана пулаттам. 
Иртсе каина кунсен сёмлёхёнче чуна тииётсе лартна тусама кудёнчен, ыта­
райми кудёнчен пахаттам. Ыра дыннам! Нирёштидём! Чун турташать. .Сук, 
Нуся, дыраймастаи.

Еиле ансартран килчё телёй. Нуся, мёншён чун тёпёнчи туйамсене па- 
лартма самах тупаймастап-ха? Салтарам! Пурнадам! Хёвелём! Сук, СУК дав' 
эп Сире калас тенё самах. Паян Сирён цата икё дыру ятам. Хадан дитёд-ши, 
каялла хут килё-ши тесе, пуд ватса лараттам. Ак сана: тепёр сехетрен Си­
рёнтен икё дыру илтём. Малтан пёчёк конверта уСрам. Эх, дак самахсене 
дулталак каялла илтес пулсан, мён чухлё асап кайёччё чун динчен. Сав икё 
самаха вуласан хама мён пулнине хам та пёлместёп. Чун ирёкёпе калана са- 
мах-ши вал? Чёререн тухать-ши. Нуся, Нуся! Мана Эсир юрататар. Юратата- 
рах-ши? Сук. Ку тёлёк. Ытах юрататарах пулсан вара —  aif Сире юратна 
пекех юратйр. Сире юратнние мён-мён туссе ирттерни, пётём тертём-асанам 
саПла калама хушать мана. Анлансамар. Урах тертленме хал дук манан. Ту- 
сесси тата кашт йыварлансанах чатаяс дук эпё, турех дын картёнчен тухса 
укетёп. Енчен те Эсир мана ячёшён дед, вылямалла-кулмалла тенё цек ка­
на астарса кивё сурансене дёнёрен хускатас терёр пулсан, эпё Сирён ятара 
та, Сирёнпе дыханна пётём асаилёвёме те ылхан капа сунап. Нуся, ан дил- 
ленсемёр мана дак самахсемшён. Шутлар-ха: Сирёнтен уираласси хайех 
мана мён чухлё инкек кучё, пурнё шапам давранса кайрё, эп пёччен -юлтам, 
дака мана шиклентерет, вёчёрхентерет.

Нуся, Нуся! Эсир юрататар мана. Юрататар! Санла-и? Эх, дака тёрёс 
пулсанччё! Нуся, мана Сирён ашшар, ачдшлахар, денёдлёхёр кирлё. Пёчёк 
ача пек Сирён какарар думне лапчанса лараттам, хама анланса тапакан чёре 
думёнче йывар кунсен хуйхи-суйхине йалтах манаттам.

Чебоксары, 24 марта 1921 г.

Нуся, Нусяй,
Милая Нуся,

Дорогая Нуся!
Боже! Неужели не сои. Йе при.эрак ли прошлого. Неужели Бы снова 

осветили мое существование! Вы та а:е! Вы так же, как и раньше; близки 
мне! Неужели это правда? Не сон? Неужели не все потеряно? Неужели у 
меня есть еще что-то, за которое можно жить. 'Милая Нуся, Нуся, Нуся. Жму 
Вашу руку. Сегодня я не могу писать от волнения. Дорогая! Вы не .забыли 
меня. Желал бы только быть около Вас в эту минуту. Смотреть в глаза, ми­
лые 1лаза друга, о ком, изныла душа в бегконечн1.|е дни безвестности. Желан­
ная! Бесценная! Рвется душа, Нуся, нет, не могу писать.

Как нежданно счастье. Лх, почему не могу найти слова, которыми 
бы выразил всю глубину души, Нуся! Звезда моя! Жизнь моя. Мое солнце! 
Нет, нет слов, какими хочется мне Вас назвать. Сегодня отправил Barj два 
письма. Думал-гадал, когда они дойдут к Вам и получу ли отпет. Через час 
получил от Вас дна письма. Сначала вскрыл маленький конверт. Если бы я 
услышал от Вас эти слова год тому назад, —  сколько страданий было бы 
снято с души. Я не знаю, что было со мной, когда я прочитал эти слова.
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Искренне ли оно. И з. глубины ли сердца.
Нуся, Нуся! Вы любите меня. Любите? Нет. Это сон. Если любите меня, 

любите, как я Вас любил, люблю. Все то, что я пережил, люря Вас, вся го­
речь страданий заставляет меня говорить так. Поймите меня. Больше я не 
в силах страдать. Еще немного больше страданий и я не вынесу, я б-уду не 
человеком. Если Вы ради забавы, ради «благотворительности», ради добродете-' 
ли хотите мучить меня, бредя старые раны,'я прокляну Ваше имя и вспоми­
нания о Вас. Нуся, не сердитесь на меня за эти слова. Как ни велики сом­
ненья. Понимаете, как я должен был страдать, расставаясь с Вами —  отверг­
нутый, непонятный, что заставляет меня быть мнительным.

Нуся, Нуся! Вы любите меня. Любите! Да? О, если бы это правда? Ну­
ся, я хочу Вашего поцелуя, ласки, привета. Прижаться, как маленький, к  
Вашей груди и забыть страданья долгих дней разлуки вблизи дорогого сердца, 
которое билось бы ответным биением.

А. А. ЧЕРВЯКОВА СЕОПЁЛ МИШШИ ПАТНЕ QblPHA QblPYCEM

Саканта пана дырусене дырна дын пурнадёпе шапине пёлни чаваш ли- 
тературишён питех те кирлё. Вал дын —  Анастасия Александровна (Петровна) 
Червякова, кавар чёреллё поэтамаран Седпёл Мишшин пёртен-пёр юратавё.

А. А. Червякова 100 дул каярах Чёмпёр кёпёрнине кёнё Сартунка ялён­
че хресчен килйышёнче дурална. Чемпёрте кукашшё килёнче уссе дитённё. 
Самах май каласан, давна пулах ана ашшё ячёпе мар, кукашшё ячёпе хисеп- 
лесе чённё: Анастасия Петровна.

1919 дулта А. А. Червякова Чёмпёртен Теччё хулине темиде уиахлаха 
ханана каять, вахатлаха унти библиотекара ёдлет. Саванта паллашаддё те 
икё дамрак чун.

Анастасия Петровна моральпе нисёп тёлёшёнчен хайне нуле яна дын 
пулман: чиркуре венчет тана саккунла упашкине улталама вал, Седпёле тем 
пек юратсан та, хал дитереймен. Машарё дёре кёнё хыддан дед вал туйамне 
пытарма парахна, хай чан-чан юратна дыннин адресне шыраса тупса, хёрул- 
лё дырусем дырма тытанна. Ун чухне хай кая юянине пёлме пултарайманскер 
(пирвайхи дыравне дырна тёле поэт даканса вилнёренпе видё уйах иртнё), 
пёрре чунне удса дырать, тепре манкамалла йёркесем шардалать, хайён ша- 
надне давах духатмасть.

А. А. Червякова Седпёл Мишшине мён хай дёре кёричченех (вал 1960 
дулта вилнё) асра тытса усрана, савна дыннин 98 дыравне упраса-усрама 
иултарна. С<т дырусем паян кун юрату ноэмн пек вуланаддё, асла ноэт са­
нарне туллин курма май параддё. •

ЛЮБОВЬ И РАЗЛУКА

Письма Анастасии Червяковой Михаилу Сеспелю

Автором этих пяти писем является русская женщина, которую наш чу­
вашский ноэт любил неземной любовью и обожествлял. До сих пор считалось, 
что Анастасия Петровна Червякова (уроженная Сщнзгица) была простой 
симбирской мещанкой, и, мол только поэтому она не сумела ответить поэту
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/взаимной любовью. Ее письма, представленные здесь на суд, доказывают об- 
1ратное. В них мы открываем для себя сложную судьбу этой удивительно 
чуткой и интеллигентной женщины. Она сдерживала свои взаимные чувства 
к Сеспелю но ряду причин: во-нервых, была старше его ровно на десять лет- 
иг, во-вторых, имела хотя и нелюбимого, но законного мужа.

Когда А. 1L Червякова писала первые пять этих писем, она не знала, 
что к тому времени его любимого уже не стало. Узнав о трагической смер­
ти Сесиеля, она вобрала в себя всю боль и посчитала себя ее главной ви- 

.'новницей.
Человечность автора этих писем проявляется не только в этом. ' Она 

■сумела сохранить любовь к Сеспелю до конца своих дней и постоянно жи- 
,ла памятью о нем, десятки и сотни раз перечитывая его обжигающие любовью 
письма. А их сохранилось у нее более восьмидесяти. И лишь в 19.67 году, 
жогда начали готовить рукопись научного и.здания сочинений М. Сесиеля, она 
/решилась уступить эти реликвии Чувашскому научно-исследовательскому 
/HHCTHTJTy.

А. П. Червякова якляч^тся как бы частью недолгой, но наполненной 
/страстной любовью ж-изни нашего поэта. Поэтому ее должен знать каждый, 
■кто ценит и любит Сесиеля.

1-мёш дыру 2/IX— 22
Миша!

Ку хайён сы1>авёсемие тинкене илё тесе ан шухашла. Всё цёсене хапал 
туманнине нёлсенех нёр. йёрке те gbipsiàit. Анчах "халлёхе эс мана туе выран­
не те пулин хуратанах тетёи, даванпа та дыратан. Санна дыру халлён те 
тулии дыхану тытмасар чатаяс дук текех. Кана темскер кирлё-тёр-ха ёнтё, 
тесе ан шутла. Ним те кирлё мар. Чатма дук курас килет, кудантан нахас 
килет, дав кана... Мён туссе ирттернисене каласа иараттам. Тата хам сана 
хут дннё дырса катартмалла мар вьпикайсар хыта юратнине иёлт<‘рёттё 1̂. Сы­
ру вал, данах та, дыру-дех. Вн санна. кудан курса каладаттам, юиашар 
лараттам.

Аставатан-ши эсё иртнё кунсене? Тен, халь эсё маиа юратмастан та ну­
ле, антах дав, кунсем асран тухма нёл.моддё, хайсеие хёрхенме хистенён тек 
куд умёнче тараддё. Хама уикелемелли салтав та дук мар; ун чухие эпё 
сана хам сапсар пуранма иултарай.маслах юратнине нёятерейме|)ём. Юрата- 
тан сана, чунам, юратмаллинех юрататан. Тин ёнтё энё нуидиччёри хёр мар, 
д;уллаина херарам. Всё —  манан юлашки юратавам. Ман дулсенче юрату йёр 
хашг|)масар ирт1м>ет, вал чун-чёрене пётёмнех -даварса илет. Пурперех эиё 
санран нимён те ыйтмастаи. Сисет чуиам —  сан ю|)атаву халь сёмрёлнё. Ун 
■чухне эс мана мён тери вёри те тараи туйамиа юратнине аван иёлеттём эиё, 
аван туяттам. Элле халё, энё чатма дук хыта асаилкнна вахатра, энё сан 
динчен- .шухашланипе, саншан дунпине сисейместён-шихё эсё?

Ку наймах дулахма хатланать тесе ан шут.гах. Сук, дук! Манкамаллах 
туйамё мана нихдан та йпла тума памс. Чунри и|1тме иёлми асан кана калас 
теиине уддан калама хистет. Урахран энё хам туйама санран нытараймап...

Миша! Хакла дыннам, .-ненсем, хёрхену те, туслах та ка.латтараяс дук- 
чё ун чухие мана дав т а ш т  самаха. Сав камала, дав туйама хуль каллех, 
пай килнё —  май килмен, тенре дирёнлететён. Мана шанма нарахмаран нул-
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сан —  ёнен. Эсё суять тетён пулё. Сук, чунри юрату хёлхемёпе манкамаллах:. 
туйаме мана ултав-суяран дулерех тама хистет. Эпё яланах пёлнё те, пёлетёи 
те: санан -ытарайми чёруеёр пудне урах нимён те дук... Юрататан пулсан —  
ил мана хаван патна. Хаман юратавампа эпё сана пурнад вайё парап, телей 
курен, енчен те, ку таранччен эпё тата йывар пурнад шапи сан таса чунна 
йалтах тулласа такмарамар пулсан. Ытах та вара... Сук, шухашлама та ха- 
руща... Тусамдам! Тавран! Пар мана хаван дине пёрре те пулин пахса илме... 
Эс мёнле пуранни динчен хавартрах пёлесчё те —; ёдё те пётёччё. Май нур 
пулсан —  пурнад, май дук пулсан —  ...Мён тери нишлё эп сан юратаву 
умёнче, мён тери тивёдсёр!

Санран, курайманлахсар пудне, ним кётмелли те дук-тар ман?..

Улшанми тусу Н.
•ч

1-ое письмо • • 2/IX— 22
ч ' Миша}

Не думай, что я буду тебе надоедать все врёмя своими писаньями. Как 
только узнаю от тебя, что ты их не желаешь, так больше ни одной строчки 
не получишь. Но сейчас, пока я думаю, что я еще дорога тебе хоть как друг, 
я не перестану писать. Я не могу утерйеть, чтобы не говорить с тобой хотя 
бы в письме. Не думай, что я чего-либо хочу от тебя требовать, нет. Одного 
страстно хочу; видеть тебя... Рассказать тебе, сколько пережито... Сказать 
о том, что люблю тебя, так сильно, что не могу вы-разить на бумаге. Да й к 
чему. Я хочу видеть и всё сказать лично. Не хочу доверять бумаге много. 
Ты должен быть здесь, если хотя бы дружба, братская любовь еще есть в 
твоем сердце ко мне, а если есть хоть искорка былого чувства, то и тем бо­
лее. Какое счастье увидеть тебя после 3-х лет разлуки... Как хотела бы я 
тебя видеть вот здесь около себя в моей одинокой келье, в моей комнатке, 
где так уютно, светло...

...Миша! Поверь же мне, дорогой мой, что ни жалость, ни дружба, ни 
страданье к тебе не заставили бы меня никогда сказать те четыре слова,, 
которые я при первой возможности и подтверждаю этими письмами. Если еще 
меня считаешь честной, то поверь. Я слишком тебя уважаю и слишком горда 
чтобы лгать, лгать нагло, как ты думал это. Ведь я всегда знала и знаю, что 
кроме чудной души ты ничего не имеешь, скорее же я бы могла подумать, 
что ты меня любишь за богатство, за>-наружность и т. п. Но, эта мысль мне 
никогда не пришла в голову. А ты же, помню, мне как-то писал, что я пишу 
теб(' узнав, что ты стал «видным человеком». Разве я нуждалась в этом ког­
да-нибудь? Разве своего уоложення мне не достаточно? И сейчас, зная, что 
ты нуждаешься, может быть, я готова'только доказать, что я не лгу п хочу 
с тобой, переносить все невзгоды и лишепья, .быть тебе поддерлской, быть’ для 
тебя твоим ангелом-хранптелем и всем чем хочешь. Я ' душой твоя. Если 
любишь возьми меня к себе, своей любовью я тебе дам силы для жизни, ты 
будешь счастлив, если, конечно, еще твою душу не искалечили вконец...

...От тебя, кроме ненависти, мне нечего было и ждать! Неужели не чув­
ствуешь, как тяжело, как ноет, стонет в душе, точно ветер осенний, холод­
ный, точно льдом сковывает душу. От сознания, что я разбила л:нзнь чело­
века близкого, родного, дорогого.
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Своей жизни я не желаю. Все равно. Все стало псе равно. Я отжила, 
ме живя...

2-мёш  сыру
М. К.

Кадарар. Сире дыравамсемпе чармав куретёп. Вёсем Сире кирлё марри 
•динчен хыпар дитсбнех дырма нарахан, ура.чран Сире нимне те хам динчен 
■асилтермёп. Сирёнтен часрах мён те нулин кётсе.илёсчё кана. Йалтах тёл 
пулса каласа парас килет, мён туссе ирттернисене те, умра мён чухлё хён- 

;асан кётнине те... Сирён умра та кёлчечек canea хуна дул выртмасть-тё(», анчах 
■та Эсир ардын, даванпа та манран вайларах. ■

Ырлах-сьншах пултар.
Сире хисеилекен Ан.

12/IX— 22
Сыравамсем Сире чун асанё динчен кала.са нарёд, тетён.
Ёненёр-ши Эсир в.ёсене?

2-ое письмо
М. Е.

Простите, что беспокою Вас своими письмами. Еак только получу от 
Жас, что они не нужны Вам, то брошу, и ничего не напомню Вам о себе 
.больше. Хочется скорее дождаться чего-нибудь от Вас, а сейчас не буду 
писать MUOIO. Хочется увидеть Вас и все рассказать; сколько пережито, и 
•сколько еще впереди страданий у меня... Думаю, что Ваша жизненная дорога 
не усыпана розами, но ведь' Вы мужчина и бо.чее сильны, чем я.

Ну, об .этом не надо. Жду писем. Сегодня получила от II. письмо и от 
,Дмитрие1!а. Очень довольна, что еще не забы.ли все- меня. Тоска безумная на 
душе. Но об этом ие буду писать, наве1Шое, и у Вас ее не меньше, чем у 
меня. Нарисуйте хоть что-нибудь на память о себе и напишите. Жду.

Желаю всех благ.
12ЛХ.22 г.

Уваж. Вас Ан.
Думаю, что те письма скажут Вам то, отчего 'такая тоска на душе. 

Поверите ли им Вы?
I4.1X.
Ни одного рисунка не получила от тебя, а ты кш-да-тн обещался на­

чертить... Еак бы хотелось, 'чтобы ты не бросил литератур!.! и iH-icoiìaima.
- 3-меш дыру

14. IX.
Сан]1ан иёр укерчёк те илеймерём, тахдан эс укерсе яма самах ианаччё 

-вёт-ха... Литератураран тата уке1)есси!1чен сивётес марччё сана, Хаман санукер- 
чёкёме ярса иарсан мёиле-ши?

Хакла Миша! *
Сырмасар чатаймастан, даванпа каллех шура хута хурататам, каллех сан 

канлёхе сирее самах хушнашаи йывара нлместён нуль тетён. Кадар, хакла 
•дыннам, аНчах ытла Й1,!вар-дке... Хам мён.'И' (К'аиланни, iiiàiia икеёмёре икё 
синелле уйарса яии динчен энё сансар нудне иикггчна та каладаяс дук... Анчах 
Э'н чухие эн хам та хам машигае, gj.iH аллииче иулнине, дав тивёдрен иртеймен-
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иипе умри телее сирнине, дапах та чыс саваплахне, чыс тасалахне упраса 
хаварма пултарнине эсё анланмаллах. Лёлсем, ун чухне эс мёнле acaimanHHHe 
курса эп Дам та санран кая мар дунтам. Ман агара менле кёрешу пннине 
эс курман, даванпа сан чунна ытлашши ыраттарас мар тесе тарашни ман­
шан мён хакне ларннне те, чылай чухне энё хампа хам анадла кёрешейменнине 
те ёненён-ши? Сав кёрешуре вайам-халам пётсе днтнине туйсанах уйралса 
кайрам санран. Ку маншан мёне пёлтернйне эс курман, ма тесен эпё чаа-чан 
туйама яланах нытарча тарашна, тепёр чухне, нытарса дитеймен самантсенче, ' 
дав туйам диоле .варканса тухсан та вал шеллев-хёрхену кана мар, вал ирёке 
талнанакан чун анталавё пулнине систерес мар тесе вай хураттам. Сырусене 
хирёду.ллё те патрав1улла дыраттам, даванпа та пёррехинче чунри туйама 
турремснех катартсан та ёненмерён эс, хам та ытлашшиех дине тамарам, ма 
тесен дав туйам ёмёрлёх юрату мар, семаЕтлах алхасу кана пулё тесе шут- 
ларам. Эс дырма иарахран. Сан динчен ним нёлмесёр иртсе кайна дулсем дак­
на дирёплетрёд: сана энё манаймастап, асамран каларса парахас тесе тем пек 
тарашсан та каларса парахаймастап. Миде дул нытарса пурантам дакна сан­
ран, халё вара, сан шану палла маррине нёлсе таркачах мёншён тапратрам- 
ха дак каладавй? Мёншён —  пёлместёп? Манмалла пулсан йалтах манада ка­
лар. Йалтах. Сан умра турре тухма тарашна пек ан туйантарччё. Анчах ман 
сана пёлтерссех килет; дак самахсем —  йалтах чан, хам пёлменни, хам туй- 
манни синчрн сана эп нпхдан та каламан. Анланптан, паллах, мана эс хаван 
пурнадпа данла арпаштарса япашан кадарасшан пулман, туятап... Анчах уп- 
шан энё хама хам та кадарассам дук, хаман пу])над та' араш-нирёщ сапаланчё, 
арканчё. Анчах йёрет, найкашать тесе ан Н1утла, ман чатмалла. Ку/нта йалтах 

хам анапла,. сана мёншён Тё нулин йывара илме салтав дук. Хаман спвё те- 
чунсар камалпа сан туйамна сунтертём пулать те, —  епле айаплама, хаям-ха 
сана? Хакл.а дыннам! Мён терн асапчс маншан «эсё мана йнлапчастан. эсё 
ман туйамсенчен кулатан» тесе унксленпсене илтессн. Сав вахатра мана мёп- 
ле йывар кплнине пёлесчё санан... Пёлнё пулсан —  унашкалах ункелемёттёв ' 
эс мана. Эсир маншан хам туйама хамран пытарасси мёне ларнине ан.лан- 
ман, эп Теччёрен тухса капни хамран хам тарнн пулнине те пёлнен. Ун чух­
не 311 Сире ним шантарма та пултарайман, мёншён тесен урах дын умёнчи 
тупама савапла тесе гаутлана, паллах, дав тивёде туйса тала хушарах энё 
Сирён тата хаман пурнада аркатма пултарайман. Хам шапама эпё пит шел- 
лесех каймастап, анчах Сирён пурнадйра налхатса янишён хама нихдан та 
кадарссам дук. Пур дырура та пёр шухашах. тасатап, ма тесен Эсир хаш 
Сыравно илесспне пёлместёп. Ситейё-ши хашё те пулин?

3-е письмо.
Дорогой Миша?

Не могу не писать, только поэтому пишу тебе, думая, что ты не обилешь- 
ся на то, что снова беспокою тебя, снова врываюсь в твою жизнь, нарушая 
твой никой. Дорогой, прости, но так тяжело... Судьба устдшнла все так, что- 
мы расстались... Но ты знаешь, что я была не своя, я была .связана долгой 
и ради долга ведь я разби.ла и свое счастье, но зато я осталась в»рной дан­
ному обещанию, которая для меня было свято. Поверь, что я мучилась не 
меньше, видя как ты страдал, ты не видел, какйя борьба происходила во мне,, 
чего мне стоило скрыть от тебя своё чувство, чтобы еще больше не при-
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чинить тебе болей, не всегда и я боролась успешно с собой... Но когда по­
чувствовала, что я не в силах' бороться —  я уехала. Чего стоило это мне,
■ты не видел... ты не знал, я так хорошо умела все скрыть, а если порой вы­
давала себя, ты не мог предположить, что не только жалость, а что-то другое 
руководило мной в те минуты. Писала тебе тоже противоречиво, но даже ког­
да я тебе написала ясно, ты не поверил, я не могла тебе убедить, т. к. боя­
лась, что это только вспышка,’ но не глубокое чувство. Ты бросил писать... И 
/этот год, год неизвестности о тебе убедил меня, что я не .забуду тебя, не су­
мею вычеркнуть из своей памяти, как бы того не желала... Я  заслужила эти 
страдания и никогда не обвиню тебя ни в чем. Разве ты виноват, что моя 
холодность, бессердечиё убили твое чувство. Дорогой мой! Как тяжело было 
<от твоих упреков, что я не понимаю тебя, что я издеваюсь над твоим чувст­
вом и т.. д. Если бы ты знал, что я переживала в эти минуты... Если бы ш  
•знал —  ты бы не бросил мне этих упреков.

Но довольно об этом. Как хочется узнать о тебе все подробно, как хо­
чется тебя увидеть... ,

4-мёш дыру ■ 17/IX— 22
Нёлместён, илейёр-ши Эсир дыравамсене, илеймёр-ши, анчах адресара пёл- 

нёренпе Сирён пата дырмасар пёр кун та иртмест.„. Пёр дыру та пулин 
'дырса ярсамарччё, унта Хавар мана юратманни динчен, эпир текек юлташсем 
т>е пулса юлайманни динчен пёлтерсёмёрччё. Анчах. хавартрах, хавартрах ка­
лар та пурнадри шанчакан юлашки хёлхемне пачлантарар. Ахаль те эпё 
иртнипе кана пуранатап. Энё Сире юратна, энё Сире юрататап, анчах анлан- 
-мастап: мёншён халь тин дыратап-ха кун динчен? Эсир мана юратмастар. 
Халё ним тума та дук, кая юлтам. Ака вал, пёчченлёх... Тепёр тесен, эп 
-халиччен те ёмёрех пёччен пулна, эп дынсене нихдан та анланман, вёсем 
маншан ют, пурнад йёрки те, дав общество та мана'нихдан та тивёдтермен; 
унта эпё ют пулна, мана* темскер яланах аяккалла туртна, халё вара, дуна- 
там ирёке тухна хыддан, пушшех те. Сак суяпа ултав хушшинче, дак икёпит- 
лёхре манан сывлаш питёрёнсе ларать. Чун дутталла, чанлахалла анталать, 
•адта та пулин тухса каяс килет... Ирёк парсамар мана, тен, пурнадра юлаш- 
;ки хут, аллара чамартама тата малашла.харта чи ыррине дед сунма. Араска- 
лар Сире ман пек чунсар дынсенчен сы.хлатар. Пёлетёп, пурнадара аркатна- 
шан Эсир мана кадармар, анчах дав айаншан, енчен те мана айанла тесе 
шутлама пулатех нулсан, шапам мана та тивёдлинех яван тыттарна. Ёненсе- 
мёр мана пёрре те нулин, эп нихдан та Сире асап курес демон, анчах хам 
юратни динчен уддан пёлте])ме манан ун чухне ирёк пулман, даваншан хам 
мён-мён тусни пиркй каламаи та ёнтё. Эпё Сире нимшён те айапламастап, 
хама та уикелеместён, чёре кана вёдё-хёррисёр асапланать, Сире те телей 
курейменнншён, СГирёншён .мён ёмёрлёхех инкек-синкек салтавё нулса танишён 
■куллнать. Пёлетёп, Сирён пысак юратавар йёр хавармасар илтмен, даванпа 
та ун чухне мён духатннне халё тата удданрах анланатап, Сире, Сирён юра- 
■тавара, иртнё кунсене асилсе вёдёмсёр асапланатап.

4-ое письмо 17.IX.
Не знаю, получите ли Вы мои писанья, но как узнала Ваш адрес, ни 

••одного дня НС нро.'содит, чтобы я не писала Вам. Вы примете эти строки?
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Может быть, они давно не нужны Вам и Вы с пренебрежением отбросите иж; 
в сторону, не читая?..

...Я задыхаюсь в этой среде, среди этой лжи, притворства.. Е  свету,, 
истине тянет, хочется уехать куда-нибудь. Часто мелькает мысль, ехать учи­
ться, ехать путен1ествовать. Средства есть, но нет сил сбросить эту спячку 
с себя. Забыться бы хоть в работе или еще в чем-нибудь, но так жить невоз­
можно. Если бы Г>ы приехали сюда! Нет. Не стоит и думать. Ведь это мечт:к 
и никогда не осуществимая, никогда... Дайте же пожать, может быть в по­
следний раз, вашу руку и пожелать искренне, от всей души всего-всего хо­
рошего в жизни. Желаю, чтобы судьба впредь хранила Вас от встречи с та­
кими бессердечными мучительницами, как я. Я знаю, что Вы не простите? 
мне, разбитой мной Вашей жизни, но хочу сказать, что я жестоко наказана; 
за свое издевательство над Вами, ос,1и оно когда-либо было. Поверьте хоть- 
раз, что никогда не хотелж я, чтобы Бы' страдали, но я не могла, ну поверь­
те, не могла сказать Вам о своей любви, я не говорю, уж о- том, чего это мол­
чание мне стоило. К чему теперь об этом говорить.

Если бы Вы знали, как злюсь я на себя за то, что вздумала перед Вами;- 
высказаться, но нет сил больше, скрыть. Не .знаю, что творится со мной. Ве­
ду отшельнический образ жизни, кроме службы никуда не хожу. Зачем? Ве­
сти пустые разговоры не хочется, а умных разговоров не уменУ'вести, выска­
зывать свою тоску;.. Я горда и не хочу, чтобы ее кто-либо видел... Но про­
стите, что Вам открыла свою душу. Ведь мы друзьями были и поэтому гово­
рю Вам все. Тайн не должно быть. Но- друзьями? Ну что же. Не раскаиваюсь. 
—  если так. ТолькР извиняюсь, что вздумала беспокоить Вас своим нытьем.; 
Думаю, что НС бу;(ете сердиться. Пишу в библиотеке, а потому плохо и на-; 
обрывках бумаги. 4Не все ли равно? Получу ли ответ хоть на' одно из моих 
многочисленных писем? Когда? Как хо|1ется узнать о Вашей жизни. Пока: 
еще я не знаю, как Бы отнесетесь к коим письмам, а поэтому пишу без 
конца. Простите. Теперь соглашаюсь с Вами, что одиночество очень тяжело. 
Материально живу не дурно, но разве когда-нибудь это удовлетворяло меня? 
Хочется совсем иной жизни. Куда-то хочется, чего-то хочется, не знаю. Неуже­
ли. Вы забросили искусство и литературу? Миша! Не бросайте. Ночем-у ни 
одного рисунка не прислали мне, как когда-то обещалибь? Нет!* Увидеть Вас, 
увидеть во что бы то ни стало! Разве только скроете, как от той, из И. В. свое- 
прибывание, а то, как только получу от Бас, что Вы еще не забыли звергки- 
жестокой Н. —  то она будет с Вами. О, эта бессердечная женщина! Не дай 
бог встретится Вам euie раз в жизни с ней. Она безумна любит Вас и береги­
тесь... Не выпустит живого из своих коготков. Смотрите. Опасайтесь. Н у„ 
шучу. Миша! Крепко, до боли жму руку. Твой М. люб. неизменный друг А:

5-мёш дыру 24/1Х.
Сирён пата пёрремёш дырава янаранпа уйах иртрё ёнтё, анчах Эсир ана 

нлниир илменнн даплах'палла мар. Нитё те пёлес килет Сирен пургшдар дин­
чен, часрах дыру плес килет, Эсир кантарта пуранса ирттернё Кашни самант- 
па тёплён паллашас килет...

Тен. Эсир мана кураймастар е ман динчен илтме те нултараймастар'- 
пулсан —  иёлтррёр мана. Мана тёрёсси, чуна усса татаклён калани дед ин- 
тореслентерст, урах ним те кирлё мар. Эсир суя чунла дын пулман, халё т&-
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дгурё камаллах пулё тетёп, даванпа та хаман куллен тенё пек дырса таракан 
дыравамсем дине пёр дырупа та пулин хурав парасса кётетёп. Мён кана тус­
ме тнвмерё дулсемёр юпленнёренпе! Мёнле чатрамар-ши?... Égpe таратап, пё­
чёк мар шалу тата паек илетёп, унсар пудне ' каштах дёвё дёлетёп, вал та 
пайтасар мар, хваттерте пуранакансем пур, вёсем те туледдё, —  дапла вара 
укда-тенкё енчен кахсан ман пурнада тнркдяеллп дук. Сывлах пулсан, икё 
аллу ёд тытма пултарать пулсан тата пуду, каштах ана-кана тёшмёртет пулсан 
—  пётместён. Сапла ман шухаш. Пудна ан ус кана. Анчах пурлах ытлах- 

«дитлёхё мёнпур ыйтава татса парать тесе калаймастап, ма тесен, хавах пёлетёи, 
пурте унтан килмеет. Чун вёдёмсёр асапланать. Нидта та канлёх тупаймастап: 
'ёдре те, дын динче те...

Миша! Сирёнтен ман Хавар алапа укернё укерчёке илес килет. Мёншён- 
,не пёлместёп, анчах Эсир укерчёксем туса Ч. ярса парап тенё самахара тыт- 
ларар. Пёр укерчёк те илеймерём. ЁЭёкхисене аса илме пёр «Хёрача пудё» 
жаяа упранать. Вал та пулин хам тимленипе дед манра юлчё. Ана эпё нидта та 
щларан вёдерт.мерём. Тахдан Эсир кунта вёрнме килесшёнччё, анчах шапа 
Сире манран аяккарах та аяккарах варса пычв. Араекалё даила-ши? Курай- 
мапарах-ши эпир урах? Анчах мёншён-ха ни вахат, ни индет Сире манма па- 
маддё, иачах урахла, Сирёнпе ирттернё кунсем ытларах та ытларах аса ки- 
■леддё, чёрене тытканладдё. Мёншён —  пёлместёп.

Мана курас пулсан, тёлёнмелле улшанса каина тесе ан шутлар. Эп да- 
-вах. Нииле улшану та дук. Саван пекех хавасла, каштах ватална, анчах, дын- 
‘Сем калашле, утём-пёвём партак тулнипе каштах касакларах та пулса кай- 
рам-и, тен? Кана ёнтё шут тейёпёр...

Халь таршшёнех тарканла пуранатап. Пурте тёлёнеддё. Никама та курас- 
«сам килмеет, чун дыханавё нирки самах та пулма пултарайаасть. Ситет. Тар- 
лалла унашкал обществаран. Эпё дапла турам та. Халё кёнекесем вулатап, 
‘тавракурама аталантаратап тата ытти Яланах пёччен. Туссем —  асаилуре 
шана, хальхисене, нур нулсан та, пёлессемех килмеет. Анчах вёсем чан туссем 
мар, ячёшён тенё пек кана, туслахё те народи майласкер дед.

Миша! Пурмен-тёр дав пире...
Эсир ман дырусене пётерсех пырасса шанатан, даванпа дыратап. Шухаш- 

туйама Сирёнсёр пудне урах никам та ан иёлтёр. Ан лекчёр дырусем дын 
'  аллине. И.1трёр-и? Тархасласа ыйтатап. Эн ыйтнине Сирён нёр самахсарах 

ахурнадламалла, ахаллён с у д  умёнче яван тытма тивет.
Шанатан. Ну-чуп-ту.

5-ое письмо' ' 24.IX.
Миша!

Вот уже месяц, как было послано Вам первое ннсьмо, но я не знаю, 
яюлучите Бы его или нет!..

,...liaK много пережито за эти годы, как мы расстались! О, как много! 
Одно время пришлось быть чуть не прислугой, но я 'теперь снова живу хо­
рошо, иожал’ г даже не хуже, чем жила в довоенное вре.мя. Служу, получаю 
приличный оклад и паек, немного еще и шыо, зарабатываю порядочно, да 
получаю X квартир тоже для одной достаточно, так что материально очень не 
д»урно устроилась. ‘Прихолгу к заключению, “что если есть руки п здоровье, да 
ш  плечах голова—  не пропадешь. Только не надо вешать головы. Не скажу.
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—г что хорошо себя чувствую от этого, потому что материальное обеспечение 
—  не все, далеко не все. Душа страдает. Часто не нахожу себе покоя ни в 
чем: ни в работе, ни в обществе —  ни в чем. Я слишком одинока в этом кру­
гу, Не скажу, что не имею друзей, но...

...Не знаю, почему, но Вы не псполннлп' данного мне обещанья —  ри­
совать сюда в С, и присылать. Ни одного рисунка не получила. Осталось, как 
воспоминание, одна «Головка» и то благодаря тому, что я не расставалась с 
ней до снх пор. Она путешествовала со мной везд?! Когда-то Вы собирались 

. сюда учиться, но обстоятельства складываются все так, что Вы все дальше 
II дальше от меня. Неужели судьба?-Неуягели мы не встретимся больше?

Не думайте, что, увидев меня. Вы поразитесь переменой, происшедшей 
во мне. Я  все та я;е. Так же весела, как говорят, немного понолпевшн, стала 
интереснее. А ведь Вы, кажется, находили когда-то, что я была не дурна? 
Ну, шучу. Ладно уж. Совсем старухой стала. Не изменилась душа, глаза к  
губы, а остальное... Да и шут с ним со всем. Душа-то не нужна никому, а 
наружность и не хочу, чтобы кому-нибудь нравилась. Странный человек —  
не правда ли? Все я:енщины добиваются, чтобы за ними ухаживали, а я 
раньше не хотела этого, а теперь и тем более, но возмутительно, все равно 
как и раньше часто причиняю страданья многим. Не могу иначе. Теперь веду 
совсем отшельнический образ жизни п поэтому все удивляются. Не могу и не. 
хочу никого видеть, а тем более причинять кому-либо страдания. Довольно. 
Пора уйти от общества. Я  ушла и занялась саморазвитием, чтением, т. п. 
Всегда одна. Только в прошлом имею друзей, в настоящем я не хочу и знать,
хотя они и есть, но это не друзья в полном смысле, а так себе, пародия на
дружбу.

Миша. Должно быть не судьба кон (...)
' Ну, чуп-ту.

А. А. Червякова Ф. Н. Пакрышень патне дырна дырусем 
1-мёш дыру.- _ 12/Ш— 1923

Хисеплё Пакрышень юлташ! •
Сыраваршан чёререн тав таватап Сире. Чаннине пёлни ним пёлменнин-

чен лайахрах. Пывар хыпар пёлтертёр Эсир мана. Сапла нуласнан эпё тах- 
дантанпах харана. Ку пёрремёш хут мар, хай дине виддёмёш хут ал дёклер? 
ёнтё вал. Шухага-камал патранать, нёрксллён дырма та пултараймастан. Ан- 
лайасчё Ciiiièii, силе ^дапса худрё мана дак хыпар! Сирёнтен дыру илнёренпе 
эрне иртрё ёнтё (пёрремёш дырава эпё пленмен), анчах ниенле те тана кёрей- 
местёп, нуда, пётём астана кашалласа .лартна харушлахран ниенле те хатй- 
лаймастан. Сак килпетсёр ёдре айапли пётёмпех энё пулнине пёлетёр-ши 
Эспр? Эпё, эпё вёт-ха ана вёлерекенё. Ку тёп-тёрёс. Мён тери йывар дакна туй­
са тама. Енчен те энё ухмаха тухмасан —  хамран хам тёлёнмелле нулё. Хёв- 
асапам лапланмасан, малашне те даплах пулсан —  чатаяс дуках. Миша пек 
дынсем телейлё нулаймаддё, вёсен шапп —  я.1анах трагедн. im ia эннр. 1919 
дулта паллашрамар, дав наллашу уншан ахаль иртмерё. Вал мана юратса па- 
рахрё. yjiax ёнтё нихдан та. инкам та ун нек юратаймё. Ун нек юратма^тап- 
таса чун-чёреллё дынсем кана пултараддё, унашкал дынсем вйра нирён ёмёр- 
те дукна пёрех. Нпрён нёрле нулхт май килмерё. Малтан дыру дуретрёмёр, 
анчах кайран Миша адресе улшансах тана нирки дыдану таталчё. 1921 дул-
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та, вал каятара тухса кайсан, эп ун йёрне духатрам, тупас тесе тем пек т§» 
рашсая та усси пулмарё. 1922 дулхи дурла уйахёччен нимён те пёлейиерём 
эпё. Мёп тери харуша, Эп вал адДине пёлнё пулсан вилместчех вал. Маншан 
та пулин пуранатчё.

Эсир ман пата «ан худалар, пурсамар та хадан та пулин пурпёрех ви- 
летпёр» тесе дыратар. ,Ку даплах-тар, анчах пурнадран вахатсар уйралса 
кайпа Миша пек дьгасене хёрхенмесёр тама дук, вёсене манма дук. Ку вилём 
нихдан та асран ту-хаимё...

Мансар пуранаяс дукки дишзен вал пёрре мар дырначчё-ха, анчах дак 
майсар ёде тума алЛи дёкленет тесе шутламанччё эпё. Юрату ана асап- 
сар нудно' в нм те намарё, ма тесен, хам ун чухне ирёклё мар цирки, эп ун­
шан юлташ ё те аппашё выранне дед пулма пултартам.

Эн ардьгасем умёнче вёсене астарас шутпа явкаланакан хёрарамсек шут­
не. кёместсн. Анчах Миша пудне даварса ярасси кётмен дёртен килс !̂ тухрё 
темелле. Энё ннтеллнгенцине буржуа йышёнчи хёрарам, вал вара, хай пур- 
надёнче нихдая та хёрарамсемпе дыхану тытса курманскер, дав тёттём xiy- 
лара мана турех асархарё. *Эпир час-часах курнадатгамар, вал мён курни-илт- 
нине пётёмнех чёрине хыватчё, -энё вара унна яланах тимлён, ашшан кала­
даттам. Хайне дапла хисепленине, сума суннне унччен курман-тар вал,, да­
ванпа напа камалт. н нуд таятчё, каярахна дав тав туйамё юратавах давранЯё, 
вара вал кана, тура выраннех хура пудларё. Хама эпё хитре хёрарам теейме- 
стёп, анчах ун иекех идеалист, ун пекех юмарт, ыра камалла тата (..)'

1-ое письмо 12/3 1923
Уважаемый тов. Пакрьпвень!
Сердечно благодарю Вас .та письмо. Лучше знать истину, чем неизвест­

ность. Тяжелую весть Вы сообщили мне. Как я вдегда боялась того, что свер­
шилось. Ведь это не первая позытка, а 3-я к самоубийству. Мысли путаются, 
не могу писать связно. Если бы Вы знали, какое впечатление произвело это 
цзвестие на меня! Вот уже' неделя прошла, как я нолу'^ила письмо ■ Ваше 
(первое так и не получила), но до сих нор не могу очнуться от ужаса, ско­
вавшего мои мывли, МОН ум. Знаете ли Вы, что этому всему главная винов­
ница я. Да. Я убийца Миши. Это факт. Как невыносимо тяжело это совна- 
вать. Если я ие сойду с ума, это будет чудо. Думаю, что если так буду чув­
ствовать себя и дальше, я не перенесу этого ужаса. Taijne как Миша не бы­
вают счастливы, и жизнь их всегда трагедия. Судьбе угодно было столкнуть 
нас в 1919 г., и это знакомство со мной не прошло бесследно для Миши. Он 
меня любил как никто и никто не может так любить больше. Так могут 
любить только идеально хорошие люди, а их в iiaui век так мало. Нам при­
шлось расстаться, велась переписка , но адрес я не- всегда могла ) знать 
Мив1ин и от времени до времени она прекращалась...

Так и в 1921 г., когда он поехал на юг, я потеряла его из виду и все 
мое старание узнать адрес Миши было тщетно. До августа месяца 1922 года 
я не могла ничего узнать. Как это ужасно. Еелп бы я знала, гд'е он, я уве­
рена, что он был бы жив. Он стал бы жить для меня. Очень печально, что

* Сыру вёдё таталса укнё.
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он уехал так далеко, и жизнь ему не удалась и там на юге. Действительно 
' трагедия.

Вы пишете мне, чтобы я не убивалась, что участь всех —  смерть. Ко­
нечно, но так1!х, как безвременно погибший друг, нельзя и забыть. Эта 
смерть никогда не изгладится из памяти.

Хотя он не один раз писал, что не перенесет разлуки со мной, но все 
же я не думала, что он решится на этот шаг. Не знаю, за что он так мог меня 
любить. Любовь эта ему кроме страданья ничего не принесла, т. к. не могла 
я быть ему ничем, как только другом к сестрой, т. к.-была не свободна.

Я совсем не подхожу к числу лиц, которые кокетничают с мужчинами 
для того, чтобы их увлечь. Но !У1ишу-то шутя было увлечь. Я  из женщин, 
принадлежащих к кругу интеллигенции и буржуа, а он так мало видел жен­
щин, что мое появление в глухом городке не прошло незаметно. Нам часто 
пришлось встречаться, он был очень впечатлителен, а я, я хорошо и, чутко 
относилась к нему. Он не встречал в своей жизни того, чтобы к нему от­
носились хорошо, и я первая , кому он был благодарен за 'хорошее отноше­
ние; потом благодарность его ко мне перешла в благоговение и он стал меня 
боготворить. Я  не’ красавица, но, правда, такая же идеалистка, как и он, 
очень добра и (...).

2-мёш дыру.
Хисеплё Федор Николаевич!

Пёлместёп, илтёр-ши Эспр ман дырава, дук-ши. Анчах, кирек мёнле пул­
сан та, каллех дыратап ака. Каллех ыйтатап; Сирёншён ытлашши йыварах 
пулмасан, тархасшан, Миша укерчёкёсемпе саввисене ман пата ярар. Кун 
кёиеки е ахаль дырса пынисем юлман-и унан? Ярса парсамар, тархасшан, 
мён те пулин. Паллах, дывах тусара асра тытма хаварта мён те пулин хава­
рар. Мишашан куддуль такманни пёр кун та дук. Мёншён дапла туса хучё-ха 
вал, мёншён? Умри телейё тарманччё-дке унан. Тупанасчё ана чёртсе. гаратма 
хевте дитерекен этем, эп нимён те шеллемёттём. Анчах халь тин ним те тухас 
дук ёнтё.

Сирёнпе хаварпа тёл пуласшанччё, анчах май килейё-ши, —  пёлместёп. 
Вал тараха мёнле дул-йёрне дитмеллине дырса ярсан аванччё. Тен, май туп­
са нырса тухап энё, Эсир вара мана пётёмпех каласа парар, Миша вилтап- 
рине кятарта|1. Урах ним те дыраймастаи, куддуль юхниие куд курми пулчё.

Ырла.чла та сывлахла юлсамар. Сырусем кётетёп. Енчен вёсем Сире мён­
ле те нулин такак куреддё пулсан, тулессине йалтах хам днне илетёп.

Сире сума савакан А. Червякова.
Мартынов урамё, 14 дурт, Чёмнёр. *

21/IX -  1923
Чавашла Юрий Сементер кударна. ;
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